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Vdzeni zakaznici,

Ceskd republika i Ceské aerolinie si letos pripominajf vyznamnd jubilea: nase zemé 100. vyroci od svého
vzniku a nase spolecnost 95 let od zaloZeni i vypraveni prvniho obchodniho letu. Ne ndhodou se vsechny
tfi uddlosti staly v fiinu, nds prvni komercnf let se mél uskutecnit u prileZitosti 5. vyroci zaloZenf
Ceskoslovenska.

Po dlouhych 95 let byla historie i osudy obou subjekt(l téméf nerozlucné spjaty. Jak to v historii byvd, byla
to obdobi nékdy vice, jindy méné tspésnd. Nase spolecnost byla v roce 1923 zalozena z iniciativy viddy
CSR k zajistovdni vnitrostdtni letecké dopravy. Druhd svétovd vdlka znamenala pro Ceskou republiku
docasnou ztrdtu suverenity, pro CSA docasné preruseni provozu. Po vdlce nastala obnova zemé, od roku
1948 v duchu centrdiniho pldnovdni a ndrodniho hospoddistvi. | v CSA se rozvoj flotily, letecké sité a linek
v té dobé fidil zahranicni politikou zemé a na zdkladé rozhodnuti viddy. Konec 80. let byl ve vychodni
Evropé ve znameni spolecenskych a politickych zmén, které do CR kromé jiného piinesly trzni hospoddi-
stvi a svobodné podnikdni. Ceské aerolinie, stdle vétsinové viastnény stdtem, se obcas staly misterm
manazerskych experimentd, na které v roce 2009 témér doplatily, podobné jako spousta jinych
evropskych dopravct. Potom, co se letos stala spolecnost Travel Service, a. s., témél 98% akciondrem, jsou
Ceské aerolinie poprvé ve své historii spolecnosti viastnénou pouze soukromym kapitdlem.

Pattime mezi 5 nejstarsich, doposud funguijicich aerolinek na svété, ale do ddchodu se rozhodné
nechystdme! Soukromy kapitdl a jeho vize ndm ddvaiji jistotu, Ze Ceské aerolinie, tradicni znacka
neodmyslitelné patfici k Ceské republice, tady budou i naddle nabizet pravidelné spoje do a z Ceské
republiky.

At uz se chystdte do Prahy, ¢i jinam do Ceské republiky na nékterou ze stovek akci u pfleZitosti 100. vyroci
zalozeni Ceskoslovenska a vyberete-li si k tomu linky CSA, pFeji vdm pfijemny let a pobyt u nds a budu
se opét t&sit na shledanou na palubdch CSA.

Dear Customers,

Both the Czech Republic and Czech Airlines commemorate important anniversaries this year. Our country
celebrates the 100" anniversary of its foundation and our airline the 95" anniversary of its establishment
and the operation of its first commercial flight. It was not by chance that all three events took place in
October as our first commercial flight was scheduled to take place on the occasion of the 5" anniversary
of the foundation of Czechoslovakia.

Foralong 95 years, the history and faiths of the two were almost inseparable. There were both ups and
downs throughout the history in terms of success, as it always is. Our company was established in 1923 by
the Czechoslovak Government Initiative to provide the domestic air transport of people and mail. World
War Il caused a temporary loss of sovereignty to Czechoslovakia and a temporary disruption of the
operations of Czech Airlines. After WW I, from 1948, the country’s restoration commenced within the
notion of central planning and national economy. Even in Czechoslovak Airlines, the fleet, the network of
connections and route development were governed by the country’s foreign policy, based on Government
Decrees. The end of the 1980s was marked by social and political changes in Eastern Europe which
brought, among other things, a market economy and private enterprise to Czechoslovakia. Czech Airlines,
still majority-owned by the State, became, from time to time, a place of management experiments which
almost cost it its existence in 2009, similar to many other European carriers. After Travel Service became
the majority shareholder of Czech Airlines with almost 98% of shares, the carrier has become privately-
owned for the first time in its history.

We are among the five oldest airlines in the world that are still in business, but we have not even remotely
considered retiring! Private capital and its commercial vision provide us with certainty that Czech Airlines,
a traditional brand inherent to the Czech Republic, will continue to offer regular scheduled flights to and
from the Czech Republic.

Whether you are on your way to Prague or another destination in the Czech Republic to attend one of the
hundreds of events commemorating the 100" anniversary of the country’s foundation aboard a Czech
Airlines flight, | wish you a pleasant flight and a nice stay in our country. | will look forward to seeing you
aboard Czech Airlines flights again.

flyOK

Jozef Sin¢ak
Predseda predstavenstva
Ceskych aerolinii

Chairman of the Czech Airlines
Board of Directors




OBSAH [CONTENT

06
08
12
24
26
34
46
48
58
64

/2
82

88

NASE TIPY / OUR TIPS
MAPY / MAPS

DESTINACE / DESTINATION
Symbol svobody / Symbol of Liberty

NASE SLUZBY / OUR SERVICES
Gourmet on Board

JAK NATO / KNOW HOW
Rekli jsme SYR! / CHEESE, We Said!

NA VLASTN{ OCl / CHECK IT OUT
Zazracné ceské prameny / The Miraculous Czech Springs

KVALITA A LOAJALITA / QUALITY AND LOYALTY
Vérnostni program OK Plus / OK Plus loyalty programme

DESTINACE / DESTINATION
Kfizovatka Evropy / The Crossroads of Europe

O LETANI'S / ABOUT FLYING WITH
Za stastnéjsi osudy / For More Fortunate Fates

O NAS / ABOUT US
Ceské aerolinie: Jsme tady pro vés 95 let / Czech Airlines: We've Been
Here 95 Years for You

DESTINACE / DESTINATION
Vecefe s puncem exkluzivity / Dinner with a Hint of Exclusivity

UZITECNE INFORMACE / USEFUL INFORMATION
Na palubé / On board

Pravidla pro pouzivéani elektronickych zafizeni /

Rules for use of electronic devices

V pohodé ve vzduchu / Fit for flying

Doprava do centra / Transport to city centre

Letadlovy park / Fleet

DARKY / GIFTS

) CZECH =
'gAlRLlNES “Z)

czechairlines.com

cot®

PRO CESKE AEROLINIE VYDAVA / PUBLISHED FOR CZECH AIRLINES BY: C.O.T. media, s. r. 0., Komplex Ol$anka, Taboritska 23/1000, 130 00 Praha 3. REDAKCNI RADA / EDITORIAL BOARD: Eva Frindtova,
Jitka Hemmerova, Tomas Brejcha, Marek Huba¢. TEXTY / TEXTS: Adam Masek, Lucie Bezouskova, Sabina Bafinova, Renata Kucerova. PREKLAD / TRANSLATION: Marc Di Duca, Alice Lamb. KOREKTURY
/ PROOFREADING: Tana Holasové. FOTO / PHOTOS: Neni-li uvedeno jinak, jsou fotografie z Shutterstock.com / Shutterstock.com — unless others copyrights. FOTO NA TITULNI STRANE / COVER
PHOTO: Petr Weigl. GRAFICKA UPRAVA A SAZBA / GRAPHIC LAYOUT AND COMPOSITION: Bogdan Tkaczyk. LAYOUT: Bogdan Tkaczyk. PRODUKCE / PRODUCTION: Jan Dolezal, Martina Pomykalova. TISK
/ PRINT: Triangl, a. s. INZERCE / ADVERTISEMENTS: C.O.T. media, s. 1. 0. tel.: +420 226 257 720, e-mail: redakce@cot.cz. Viydavatel neruci za obsah inzeratd. / The publisher carries no legal responsibility
for the content of any advertisements appearing in this magazine. Registrace Ministerstva kultury Ceské republiky / Registration of the Ministry of Culture of the Czech Republic: MK CR E 22583.
DATUM VYDANI / PUBLICATION DATE: 24. 9. 2018. UZAVERKA PRISTIHO VYDANI / COPY DATE OF THE NEXT ISSUE: 7. 11.2018.

<



Narodni 7, Praha 1| www.galeriekodl.cz
T: +420 251512 728, +420 602 327 669

[ &

Galerie KODL je jiz osm let nejlaspésné;si
aukeni sini v Ceskeé republice.
ZaméFujeme se na prodej obrazi,
kreseb a plastik ceského vytvarného
uméni 19. a 20. stoleti.

TéSime se na Vasi navstévu.

Since eight years Gallery KODL is the most successful auction house
in the Czech Republic. We specialize in the Czech fine art of the 19™
and 20™ centuries, especially in paintings, drawings, graphic art

and sculptures. We are looking forward to your visit!

Josef Capek: Koupéni v Oravé / Bathing in Orava
olej na platné/ oil on canvas, 1930, 60 x 50 cm

prodéno v aukci za 9 700 000 K¢ KODL - TRADICE OD ROKU 1885
sold for 9700 000 CZK at auction TRADITION SINCE 1885
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& Koncert Uriah Heep, Helsinki,

29.11.2018
Ikonickd big beatova kapela vystoupf v hlavnim mésté Finska!
Spole¢né s The Zombies rozvasni vsechny, kterym v Zilach stale
koluje rock. Nebudou chybét megahity jako Gypsy, Easy Livin’
July Morning nebo Lady in Black. Nenf na co ¢ekat! ©

‘P Uriah Heep in Concert, Helsinki,

29.11.2018
This iconic rock group is set to perform in the Finnish capital!
Along with The Zombies, it's an exciting prospect for anyone
with rock'n’roll in their veins. The band is sure to play their
biggest hits including Gypsy, Easy Livin| July Morning and Lady
in Black. So get your ticket now! ©

& Rodinné album Romanovcd, Moskva,

do 28.10.2018
Vibec poprvé v historii budou mit lidé moznost prohléd-
nout si soukromé rodinné fotoalbum poslednich vliddnou-
cich Romanovcd. Podivejte se na vyjimecné vzacné
fotografie krélovské rodiny, kterd pfesné pred sto lety
nemilosrdné doplatila na komunisticky pfevrat a nasledny
masakr v Rusku. ©

‘W The Romanovs’ Family Album, Moscow,

till 28.10.2018
For the first time in history people will have the chance to
view the private family photo album of the last Romanovs.
You can see rare images of the emperor’s family who exactly
a century ago became the victims of the communist
revolution and the subsequent bloodletting across Russia. ©

@ Vanoéni trhy, Budapest,

1.-30.12.2018
Nejveselejsi obdobi roku je za dvefmi! UZijte si ho v Madarsku.
V priibéhu celého prosince se nejvétsi budapestskad ndmesti rozzafi
nejkrasnéjsimi barvami Vanoc. Tradi¢ni madarskeé ru¢né vyrabéné
predméty, horké napoje i svételnd show na nameésti svatého
Stépéna. Zkrétka zazitek! 0

‘Q Christmas Markets, Budapest,

1.-30.12.2018
The merriest time of the year is almost upon us! So why not head to
Hungary for some yuletide cheer. Throughout December Budapest's
largest square will be illuminated with beautiful Christmas lights. The
market will include traditional Hungarian handicrafts, hot drinks and
a light show on St Stephan’s Square. An experience not to be
missed! ©



7} Novy rok, Benatky,

31.12.2018
Zazijte unikatni oslavu nového roku na lodi v Bendtkach! Agentura
Riviera del Brenta vam poskytne moznost usadit se na pohodlnou
lod, obdivovat krdsy mésta a laguny, zatimco se o vas bude starat
mistni personal. Se zastavkou u baziliky svatého Marka na vas cekd
neopakovatelnd noc. ©

P New Year, Venice,
31.12.2018

Celebrate New Year in a novel way — on a boat in Venice! The Riviera

del Brenta Agency is giving visitors the chance to board their
comfortable boats from which they can admire the beauty of the
city and the lagoon while staff take care of their every wish.
Including a stop at the Basilica of St Mark, it promises to be an
unforgettable evening. ©

flyOK

& Mezinarodni filmovy festival, Stockholm,
7.-18.11.2018

Jedno mésto, desitky kinosald, stovky filmU. To je v kostce filmovy

festival v hlavnim mésté Svédska. Letosni rok bude vyjimecny.

Poradatelé se rozhodli vzdat hold vyznamnému filmafi 20. stoleti

Ingmaru Bergmanovi. Letos by oslavil sté narozeniny. Tésit se tak

mimo jiné mdZete i na promitanf jeho slavnych dél. ©

‘T International Film Festival, Stockholm,
7.-18.11.2018
One city, tens of cinemas, hundreds of films — the Swedish capital’s
film festival in a nutshell. And this year’s festival will be extra special
as the organisers have decided to pay homage to the great Swedish
filmmaker of the 20" century, Ingmar Bergman - this year he would
have celebrated his 100" birthday. Visitors can look forward to
screenings of his finest works. ©

& Koncert The Black Eyed Peas, Brusel,
17.11.2018

Legendy populdrni hudby jsou zpét. Ikonickd kapela vas

roztanci v hlavnim meésté Belgie a pfipomene hity jako Where

Is The Love, My Humps, Pump It nebo | Gotta Feeling, které

v prvni dekadé nového tisicileti dobyly svét. Prijdte si uzit

tuhle svétovou show! ©

‘P The Black Eyed Peas, Brussels,

17.11.2018
The legends of pop are back. This iconic group will have the
Belgian capital on its feet with songs such as Where Is The
Love, My Humps, Pump It and | Gotta Feeling which in the first
decade of the new millennium were worldwide hits. So come
and experience this extraordinary show! ©
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Symbol
svobody

Symbol
of Liberty

& Adam Masek @ © Shutterstock.com

Mésto, které postrada vyraznou ikonickou pamatku,
jako je pafrizska Eiffelovka nebo londynsky Big Ben.
Originalni a fascinujici je presto Uplné stejné.
Amsterdam - Mekka evropského volnomyslenkafstvi,
mésto fi¢nich kanald, nezaménitelné architektury, kol
i lidské neresti.

@str. 14-16

This is a city that lacks an iconic sight like Paris’Eiffel
Tower or Big Ben in London. Nevertheless, it's just as
exciting and fascinating as they are. Amsterdam -

a Mecca for freethinking Europe, a city of canals,
amazing architecture, bikes and a bit of naughtiness
thrown in.

ep.17-19
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de jinde v Amsterdamu zacit nasi cestu nez

na nejproslulejsim ndmeésti Dam. Diky nému se

totiz mdzeme dozvédét informace z historie
tohoto mésta, spojené se spoustou zajimavych
pribéhl. Jak to bylo s jeho zalozenim?
Mistem, kde dnes stoji metropole nizozemského
krélovstvi, protékala plvodné feka Amstel. Lidé
z malé osady na jejim bfehu pfes ni postavili hraz
(nizozemsky dam) tak, aby mohli svymi cluny
doplout do jejiho stfedu a vyloZit zde své zboZi.
Osada diky tomuto principu rostla a bohatla, ¢casem
se z hraze stalo ndmesti. VV 15. stoleti se pak
promeénilo v oficidlni centrum mésta, které mu dalo
i sv(j ndzev — Amsterdam neboli,hrdz na rece
Amstel”.

Palac s dfevénym zakladem

A na ndmeésti Dam zlstaneme. Nachazi se zde totiz
Kralovsky paldc. Dnes amsterdamské sidlo kralovské
rodiny, plvodné vsak velkolepa radnice a soudnf
dvar, ve své dobé nejvetsi v Evropé. Jeji

impozantnost perfektné odrazela atmosféru
tehdejsich dni - 17. stoleti bylo pro Amsterdam
zlatym vékem prosperity. Vzhledem k tomu, Ze v té
dobé byla ptida ve mésté promacena a bazinata,
musel byt zaklad kazdé budovy podepfen mnoha
drevénymi kadly. K vystavbé Kralovského palace jich
bylo zapotfebi 13 659!

Z hlavniho ndmésti si odskocte do pohodové kavarny.
Mate z ¢eho vybirat, ve mésté jich je totiz na patnact
set. Najdete tu staré poklidné podniky s nostalgickou
atmosférou, ale i novéjsi, stylové bary. Co takhle
sklenku Heinekenu na osveézeni? Za ni se mlzete
vydat napfiklad do Café Belgique nedaleko ndmeésti
Dam v ulici Gravenstraat 2.V nabidce tu maji belgické
i holandské pivni specidly a svoji reputaci bar ziskal
diky oblibenosti mistnich pouli¢nich umeélcd

a dydzejl.

Tramvaj? Ne, radéji kolo
V Amsterdamu s nadsdzkou existuje jen jeden vefejny
dopravni prostfedek. Je jim kolo. Cyklisté jsou viude.



V centru, na periferiich, u nadrazi, na silnicich.
Obrovskou vyhodou je fakt, Ze se s nim dostanete
opravdu kamkoliv, cyklostezky jsou propojené napfic
celym meéstem. Ponékud horsi je to pro turisty, kteff
dopravu jesté tolik neznaji. Casto totiz chodi

ve stezkach vymezenych pro kola. Ale na to si brzy
zvyknete! Zajedte se podivat napfiklad do Ctvrti
Westerkerk. Zdejsi Zdpadni kostel ma totiz ukryvat
ostatky jednoho z nejslavnéjsich obyvatel
Amsterdamu, Rembrandta van Rijna. Genidlni malit
kdysi bydlel na okraji zidovské ctvrti, kde dnes mimo
jiné muzete navstivit jeho zrekonstruovany diim,

tzv. Rembrandthuis. Hned vedle Zapadniho kostela
se pak nachazi dalsi, zrejmé jesté znaméjsi dim.

V ném se se svou rodinou ukryvala za druhé svétové
valky Anna Frankova. Tragicky pribéh malé divky a jeji
rodiny netfeba zdlouhavé pfipominat, zna ho snad
Uplné kazdy.

S CSA do Amsterdamu

S Ceskymi aeroliniemi si zaletite

do Amsterdamu kazdy den. Let trva
1 hodinu a 30 minut.

Jednim ze symbold
Amsterdamu jsou
také coffeeshopy.
V celé zemi jich je
na sedm set,

v hlavnim mésté
takrka dvé stovky.
Viibec prvnim
cofeeshopem
v Amsterdamu byl
The Bulldog,
zaloZeny roku 1975.

flyOK

Mésto na vodé

Ne nadarmo se hlavnimu méstu Nizozemska fika
,Benatky severu”. Vzdyt je celé prospikovano pasem
kanalU, které se staceji do jakési podkovy. Hlavni
kanaly jsou Ctyfi. Na jejich bfezich je postaveno vice
nez 1 550 historickych budov, které byly systematicky
budovany od 17. stoletf. Kvdli velkému zdjmu o parcely
mohly byt domy jen tficet stop Siroké a dveé sté stop
vysoké. Jedna se o urbanisticky zézrak. Proto neni divuy,
Ze je celd oblast od roku 2010 zapsana na seznam
mezinarodniho kulturniho dédictvi UNESCO.
Nejzndméjsi z kandlt je jednoznacné Singel. Je
nejstarsi a nachazi se na ném také nejuzsi dm

na svéteé. Jeho zadnf ¢ast dosahuje $itky pouze
jednoho metru. Turistickym ldkadlem ¢islo 1 je viak
kvétinovy trh Bloemenmarkt. Patnact stankd tu
prodava kytky cely rok, kazdy den. Sebe nebo svou
drahou polovicku tak mlzete potésit nadhernymi
fezanymi tulipany, které jsou jednim ze symbol(
Nizozemska, nebo tfeba rlizemi, narcisy a také
rdznymi keramickymi suvenyry, spojenymi s kvétinar-
skou tradici tohoto kralovstvi.

Nejlepsi pouli¢ni divadlo
To je Albert Cuypmarkt. Nejednd se vsak o zadny
slavny amfitedtr v ulicich mésta, nybrz o nejvétsi trh

\’}
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v celém Holandsku. Jde o opravdu kultovni misto
pro nakupovani, na kterém bez prehdnénf najdete
naprosto vée. Stanek vedle stanku obchodnici
pokfikuji, ze praveé jejich produkt je ten nejlepsi.

V samém srdci historické ¢tvrti De Pijp to opravdu
Zije. Atmosféra je zde uvolnénd a veseld, a to

i pfesto, Ze se tu za den dokéze protlacit az Ctyfi
tisice lidf.

Misto hrichu

Nejzndméjsi ctvrt cervenych luceren v Evropé? Tak
to je De Wallen. Ulice pIné sex shopU, peep show,

strip bar( ¢i muzea erotiky. Ve vylohach klubt mdzete
vidét spofe odéné slecny vsech proporci a ras, jak
predvadéji své nejlepsi tanecni uméni. Nelekejte se,

i to je Amsterdam. Mistnf volnomyslenkafstvi

a tolerance k lidskym nefestem je prosluld. Byt to
mUze nékoho pohorsit, obyvatelé Amsterdamu jsou
na své nazory pysni.

Amsterdam je evropské mésto se viim vsudy — plné
historie, zdbavy i pohody. Diky pfimofiské poloze je tu
navic i pfijemné klima. Zimy jsou mirné a v 1été se
teplota pohybuje okolo prfjemnych 23 °C. Tak na co
jeste cekate? o
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here else in Amsterdam could we begin
than on the famous Dam Square. This
location gives us the chance to learn a lot

about the city’s history, an interesting tale. So how did
the square come into being?

Where today’s Dutch capital now stands once flowed
the River Amstel. The inhabitants of a small settlement
on its banks built a dam across it so that they could
sail their boats out into the middle to unload goods.
This in turn led to the community growing in size and
it also became rather wealthy. Over time the dam
somehow became a square. In the 15" century it was
declared the official centre of the city and a place that
gave it its name — Amsterdam,,the dam on the
Amstel”.

Palace with Timber Foundations

Staying on Dam Square, it's here we find the Royal
Palace. Today it is the Amsterdam residence of the
Dutch royal family but originally the building was

a grand city hall and court, the largest in Europe in its
day. Its grandeur reflects the times in which it was
built — Amsterdam’s extraordinarily prosperous
heyday came in the 17" century. Because in those

One of Amsterdam’s
typical features is
the coffeeshop.
Across the country
there 700, almost
200 of which are in
the capital. The first
coffeeshop in
Amsterdam was
The Bulldog,
established in 1975.

days the land on which the town stood was sodden
and marshy, the foundations of every building had to
be propped up on wooden piles. Some 13,659 of
them were used under the Royal Palace.

From the main square drop into a laid-back bar or
cafe. There are certainly a fair few to choose from — at
the last count there were around 1,500 of them. These
range from institutions with a nostalgic ambience to
new and stylish bars. What about a refreshing glass of
Heineken? For that you could head to Café Belgique
at Gravenstraat 2, not far from Dam Square. They pull
Belgian and Dutch beer specialities and the bar
gained its reputation thanks to a certain popularity
among local buskers and DJs.

Tram Vs Bike?

You could say Amsterdam has only one mode of
transport — the bicycle. Cyclists can be seen
everywhere, in the city centre, in the suburbs, at the
railway station, on the roads. The advantage of cycling
is that you can get anywhere on a bike — cycle paths
crisscross the city. This isn't always great for tourists who
aren't as closely acquainted with two-wheelers. They
often wander onto the cycle paths, but soon learn not

Y



DESTINACE | DESTINATION

to! So get peddling - to the Westerkerk neighbourhood
for instance. The West Church contains the remains of
one of Amsterdam’s most celebrated sons, Rembrandt
Van Rijn. The master painter once lived on the edge of
the Jewish Quarter where among other things you can
visit a reconstruction of the house he inhabited, the
Rembrandthuis. Right next to the West Church you'll
find another, somewhat better-known house. It was
here that Anne Frank and her family hid during WWIL.
We don't need to remind readers of this tragic tale of

a young girl and her family — everyone knows the story.

City on the Water

The capital of the Netherlands isn't known as the
Venice of the North” for nothing. It is riddled with
canals that form a horseshoe shape. There are four
main canals, their banks lined with over 1,550 historical
buildings that were constructed from the 17 century
onwards. Huge interest in building plots meant that
houses could only be thirty feet wide and 200 feet tall.
It's a true city planning wonder, so it comes as no
surprise that since 2010 the whole area has been

a UNESCO world cultural heritage site.

The best-known canal is without doubt the Singel.
[t's the oldest and home to the narrowest house in
the world. The rear of the building is a mere one
metre wide. However, top tourist attraction is the
flower market, the Bloemenmarkt. Fifteen stalls sell
flowers here every day, year-round. Treat yourself or
your other half to some wonderful cut tulips, one
of the symbols of the Netherlands. Or you can
choose from roses, daffodils and a variety of
ceramic souvenirs associated with the flower-
growing traditions of the Netherlands.

The Best Piece of Theatre

This comes in the form of the Albert Cuypmarkt.
This is no famous amphitheatre but the largest
market in the Netherlands. It's a real cult location
for shoppers and a place where, it's no
exaggeration to say, you can find absolutely
anything you could ever want. Behind stall after
stall salesmen loudly declare the superiority of their
wares. In the very heart of a historical
neighbourhood called De Pijp there’s another lively
scene. A relaxed and fun atmosphere permeates



the district, even though up to four thousand people
pass through here each day.

Sin City

Ever wondered where the most infamous red-light
district in Europe might be? Well it's called De Wallen,
an Amsterdam street packed with sex shops, peep
shows, strip bars and even a Museum of Erotica. The
clubs boast huge shop windows where lightly
dressed ladies of all proportions and origins show off
their dancing skills. But have no fear, after all this is
Amsterdam, widely known for its liberal thinking and
tolerance for a certain level of sauciness. Some might
find it scandalous, but the good folk of Amsterdam
are proud of their attitudes to this sort of thing.
Amsterdam, a European city that has it all - it's
packed with history, full of fun and a chilled place to
boot. The seaside location also means it enjoys

a pleasant climate. The winters are by no means harsh
and in summer the temperature hovers around

a pleasant 23°C. So, what are you waiting for? ©

To Amsterdam with Czech
Airlines

Czech Airlines has daily services to
Amsterdam. The flight takes one hour and
30 minutes.
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ADIDAS / / BARBOUR / / DIESEL / / GEOX /
KARL LAGERFELD / / LA MARTINA / / NAUTICA / / ODD MOLLY /
SAMSONITE / / TOMMY HILFIGER / ... AND MANY MORE

VIP SHOPPING INVITATION

PLEASE PRESENT THIS SHOPPING INVITATION AT THE INFORMATION CENTRE OF FASHION
ARENA PRAGUE OUTLET TO RECEIVE YOUR VIP DAYPASS ENTITLING YOU TO AN ADDITIONAL
DISCOUNT OF 10% OFF THE OUTLET PRICES IN PARTICIPATING STORES OF YOUR CHOICE.*

*INVITATION IS VALID UNTIL 31. 3. 2019. TERMS AND CONDITIONS OF VIP DAYPASS APPLY.

EVERY DAY 10AM-8PM / TAX FREE s/ FASHION ARENA
WWW.FASHION-ARENA.CZ flyOK " PRAGUE OUTLET
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Na prehlidku objevii do truhly pokladi

jizni Itlie

Kulturni poklady historie, krasné plaze s kfistalové cistou vodou, Ziva mésta, okouzlujici krajina, autenticka
gastronomie, mirné podnebi a Uzasnd pohostinnost mistnich — timto vim fascinuji jizni oblasti Italie, které vzdy byly
kfizovatkou rliznych kultur. Na mistech jako Apulie, Basilicata, Kampdanie nebo Kalabrie jsou stale vSudypfitomné
historické stopy Magny Graecie, byvalych kolonii Helénské fise.

pocetnymi archeologickymi svédectvimi na pobrez

Tyrhénského a Jonského more.V nové otevieném archeolo-
gickém muzeu v Reggio Calabria je vystavena nadherna dvojice
soch zndma jako bronzy z Riace, kterd se nasla v Jonském mofi az
vroce 1971 a predstavuje plsobivé svédectvi Magny Graecie, které
urcité musite vidét.

K aldbrie, sluncem zalitd Spicka italské kozacky, zaujme

Apulie, podpatek kozacky, je jednim z nejkrasnéjsich italskych
regiond s mnohymi kulturnimi a historickymi pamatkami a vyjimec-
nymi pfirodnimi krdsami. V Tarantu, kdysi nejsilnéjsim mésté Magny
Graecie, se Narodni archeologické muzeum Taranto MArTA maze
chlubit jednou z nejvyznamnéjsich italskych archeologickych sbirek
se skvosty, jako je slavny zlaty poklad Ori di Taranto.

Nedaleko v regionu Basilicata najdete jednu z nejvyznamnéjsich
kulturnich pamatek Itélie: mésto Matera — evropské hlavni mésto
kultury 2019 (www.matera-basilicata2019.it) s tisic let starymi

skalnimi kostely a Sassi, jeskynémi vytesanymi a vnofenymi
do skaly na strmych svazich tufového tdoli Gravina.

Jihovychodné od zélivu Salerno v Kampanii se nachdzi Paestum,
jedno z nejvyznamnéjsich mést v Magné Graecii, které bylo

v roce 1998 spolecné s narodnim parkem Cilento a Vallo di Diano
vyhlaseno svetovym dédictvim UNESCO.

Kaleidoskop jiznf Itdlie uzavird Sicilie, samostatny kontinent
s fascinujicimi kulturnimi pamatkami, jako jsou Syrakusy,
Selinunte a Agrigento, nemluvé o barvitém hlavnim mésté
Palermu, které i jako hlavni mésto italské kultury 2018
(www.palermocapitalecultura.it) nabizi do konce roku
kalendar rozmanitych akci, jez jisté potési kazdého
milovnika kultury. ©
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On Discovery Tour to Southern Italy’s

Treasure-chests

Cultural treasures through history, beautiful beaches with crystal clear water, lively cities, enchanting landscapes, in
addition a genuine cuisine, the mild climate and the great hospitality of its inhabitants — all this makes the special
fascination of the southern regions of Italy, who have always been a crossroad of different cultures. The historical traces
of the Magna Graecia, the former colonies of the Hellenic empire, in Puglia, Basilicata, Campania, Calabria are still

omnipresent today.

alabria, Italy’s sunlit boot tip impresses with numerous

archaeological testimonies both on the Tyrrhenian and on

the lonian coast. Absolute must-see and impressive
testimonies of Magna Graecia are the magnificent Bronzi di Riace in
the newly opened Archaeological Museum in Reggio Calabria, two
warrior statues that were found only in 1971 in the lonian Sea.

Apulia, the heel of the boot, is one of Italy’s most breathtaking
regions with its many cultural and historical monuments and
exceptional natural beauties. In Taranto, once the most powerful city
of the Magna Graecia, National Archaeological Museum of Taranto
MarTa boasts one of Italy’s most important archeological collections
with highlights such as the famous gold treasure Ori di Taranto.

Not far away, in the Basilicata region, you will find one of the most
striking cultural monuments of Italy: the city of Matera, European
Capital of Culture 2019 (www.matera-basilicata2019.it), with its

thousand year old rock churches and the Sassi, caves carved into the
rock nested on the steep tufa slopes of the Gravina valley.

Located southeast of the Gulf of Salerno in Campania you will find
Paestum, one of the most important sites of Magna Graecia,
declared a UNESCO World Heritage Site in 1998 together with the
Cilento and Vallo di Diano National Park. And to conclude Southern
Italy’s kaleidoscope, Sicily, a continent of its own, with fascinating
cultural sites like Siracusa, Selinunte and Agrigento, not to mention
the colorful capital Palermo which offers as Italian Capital of Culture
2018 (www.palermocapitalecultura.it), until the end of the year

a varied event calendar, an absolute tip for culture lovers. ©

Paestum, Campania

Matera, Basilicata

Le Castella, Calabria



NASE SLUZBY [ OUR SERVICES

PALUBNI OBCERSTVENI NA NASICH LETECH

Vyberte si své Business Menu soucasné s nakupem letenky nebo
prostfednictvim aplikace MOJE REZERVACE, nejpozdéji 24 hodin pred odletem.

TRIDA BUSINESS

= Studend snidané na letech s odletem
do 10:00 mistnfho casu.

= Teplé menu na letech proudovymi letadly
s odletem po 10:00 mistniho ¢asu.

= \lybirat mdzeme z 5 druhd snidani,
5 druht studeného a 5 druht teplého
Business Menu, veetné vegetarianskych
verzi.

= K jednotlivym menu nabizime neomezeny
vybér studenych a teplych nealkoholic-
kych/alkoholickych népoju.

oD/ FROM
1.11.2018

NOVE MENU
NEW MENU

TRIDA ECONOMY

= Moznost vybéru z az 15 jidel v rdmci sluzby
Gourmet Menu.

= Studené Gourmet Menu 10 eur.

= Teplé Gourmet Menu 14 eur.

Buy-on-Board:

= \lybér placeného palubniho obcerstveni
véetné Cerstvych baget a muffind.

Vice informaci o NOVINKACH
v BUSINESS a GOURMET MENU
na www.czechairlines.com. o

IN-FLIGHT REFRESHMENTS ABOARD OUR FLIGHTS

Choose your Business Menu together with ticket purchases or using the MY BOOKINGS application at least
24 hours prior to the departure of your flight.

BUSINESS CLASS

= Cold breakfasts on flights with departures
before 10 a.m. local time.

= Hot menus on flights operated exclusively
by jet-engine aircraft with departures after
10 a.m. local time.

= There are five breakfasts, five different hot
and five different cold Business Menus to
choose from including a vegetarian
option.

= All menus include unlimited selection of
hot and cold soft drinks and alcoholic
beverages.

K4

ECONOMY CLASS

= Up to 15 Meals to Choose from under the

Gourmet Menu Service.
= Cold Gourmet Menus cost 10 EUR.
= Hot Gourmet Menus cost 14 EUR.

Buy-on-Board

= Paid in-flight refreshments including fresh

baguettes and muffins.

Learn more about BUSINESS and
GOURMET MENU INNOVATIONS at
www.czechairlines.com. 0



Objednejte si nase sluzby pred odletem.

Zprijemnéte si sviij let!

k@\
Vyberte si své oblibené misto.

Select your preferred seat.

Cena od | Prices start at 5 EUR

7~

A

Dokupte si nadvahu
nebo dalsi zavazadla vyhodnéji.

Purchase overweight and extra baggage
at favourable prices.

Cena od | Prices start at 25 EUR

e (
==\

Rezervuijte si vstup do salonku
na Letisti Praha.

Book Prague Airport lounge visits.

Cena od | Prices start at 18 EUR

Order our Services Before Departure.

Make Your Flight Even More Enjoyable!

eV

Nezapomerite si zakoupit sou¢asné s letenkou i
cestovni pojisténi a pojisténi storna letenky".

Do not forget to include travel insurance and
trip cancellation insurance in your ticket purchase”.

Objednejte si své menu
minimalné 24 hodin pted odletem.

24,

Order your menu
at least 24 hours prior to departure.

Cena od | Prices start at 10 EUR

= (P

Dal3i sluzby
Ubytovani | Automobil | Parkovani

Additional Services
Accommodation | Cars | Parking

Objednavejte na | Book at czechairlines.com

Uvedené ceny plati pouze p¥i ndkupu na czechairlines.com nebo pfes Moje rezervace.
Vyse uvedené sluzby jsou poskytovany na letech provozovanych Ceskymi aeroliniemi cestujicim s letenkou
Ceskych aerolinif (s kédem dopravce OK). Vice informaci na czechairlines.com.

The listed prices are only valid for purchases via czechairlines.com or the My Bookings application.
The above-listed services are offered on Czech Airlines-operated flights to passengers
with Czech Airlines tickets (with the code OK). Learn more at czechairlines.com.

* na vybranych trzich | in selected markets only
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Rekli jsme SYR!
Zavérem srpna na prazském letisti Iétaly blesky! Ne, nejednalo se o Zadny atypicky meteorologicky jev.V prostorach
termindlu i na letistni plose jsme pofizovali fotografie pro nové kampané, se kterymi se setkéte on-line i off-line, a to

uz od letosniho listopadu.

od vedenim zkuseného fotografa
P zazéfil kapitdn a Ctyfi letusky, které

nevahaly na foceni dorazit s plnou
parddou — do kufrii naskladaly celou
Jletuskovskou” garderobu. ,V prostordch
Letisté Praha jsme realizovali marketingové
focent. Vysledné snimky pldnujeme pouZit
v globdlnich medidlnich kampanich, které
spoustime Ctyfikrdt i pétkrdt rocné” vysvétlila
zémér foceni Jitka Hemmerova, marketin-
gova manazerka Ceskych aerolinii. Tentokrat
jsme pozornost zaméfili na fotografie
posédek v prostredi letisté a na neutralnim
pozadi, které poskytuje velkou variabilitu pro
naslednou praci grafikd. ,ProtoZe jsme chtéli,
aby byly fotky skutecné smrncovni, rozhodli
Jjsme se oslovit pana fotografa Petra Weigla,
ktery md bohaté zkusenosti s fashion fotografil.
Byla to nase tplné prvni spoluprdce a z vysled-
ku jsme nadseni” usmala se marketingova
manazerka a pokracovala: ,Foceni jsme

K9

pldnovali asi dva mésice a pravé osloveni
vhodného fotografa bylo tim zdsadnim bodem.
Dlouho jsme premysleli i nad nejvhodnéjsimi
prostory. V minulosti jsme focenf realizovali
zpravidla s letadlem a v letadle. U takovych
snimku je pak ale mnohem sloZitéjsi jakékoli
dalsivyuZiti. Proto jsme si tentokrdt prdli
predevsim neutrdini fotky s Sirokym spektrem
vyuZziti. Zdroveri jsme chtéli pofidit i snimky

k 95. vyroci CSA, které letos slavime

Seznamte se s posadkou

Z on-line kampani i nadrozmérnych
billboardd se na vas budou nové usmivat
tvare, které dost mozna znate z palub nasich
letadel, a to Kristyna Rada, Kristina LekeSova,
Klara Volafikové a Zuzana Piklova.
Kapitdnskou ¢epici (nejen) pro foceni nasadil
Eduard Sebesta. Pravé Zuzana Piklov si
focenf skutecné uzivala. ,Je to moje prvni
foceni, moc jsem se na néj tésila,” prozradila

nadsené. ,Vérim, Ze fotky budou i krdsnou
pamdtkou do budoucna. S CSA létdm pres dva
roky. Je to takovd moje vdseri a zdroveri

i rodinnd historie. Nékolik ¢lent nasi rodiny

u spolecnosti pracovalo. Jd jsem v leteckém
prostfedi vyrostla a bylo tak dplné jasné, Ze
nemdzu délat nic jiného. Zkrdtka srdcovd
zdleZitost!" ©

— DEKUJEME!

Réadi bychom touto cestou
podékovali za skvélou spolupraci
Letisti Praha, které nam pro ucely
fotografovani zapUijcilo prostory.
Fotili jsme uvnitt i venku. Na vSech
lokacich vznikly Uzasné fotografie,
které nas ted budou provazet
napfi¢ komunikacnimi kanaly,”
doplnila Jitka Hemmerova,
marketingova manazerka CSA.




CHEESE, We Said!

Flashes of lightning lit up the airport towards the end of August, but not as a result of an atypical meteorological
phenomenon. We were having a photoshoot in the terminal building and on the apron. The results will be available

both online and offline from November.

captain and four flight attendants
A who came fully prepared, having
stacked the entire “flight
attendant’s wardrobe”in their suitcases,
shone under the guidance of an
experienced photographer. A marketing
photoshoot took place on Prague Airport’s
premises. We plan to use the resulting
images in global media campaigns to be run
four to five times a year,” said Jitka
Hemmerova, Czech Airlines Marketing
Manager, explaining the purpose of the
photoshoot. This time, we focused on crew
images in the airport environment against
neutral backgrounds to ensure high
variability during the follow-up work of
graphic designers. “Since we wanted the
images to be stunning, we decided to secure
the cooperation of a renowned photographer,
Petr Weigl, who has a rich experience in fashion
photography. It was the first time working with
him, but we are absolutely ecstatic about the
results” the Marketing Manager uttered,
smiling, and continued: “We spent about two

K81 Sabina Barinovd

months planning the photoshoot and it proved
crucial to select the right photographer for the
Job. We also spent a long time thinking about
the most suitable location. In the past, we
mostly worked with aircraft and aboard
aircraft, but were faced with complications
when attempting to use further the resulting
images. Therefore, we wanted to get neutral
photos this time with much broader
possibilities of use. At the same time, we wanted
to take photos commemorating Czech Airlines’
95" anniversary, which we celebrate this year.

Meet the Crew

Faces you may recognise from our flights,
namely Kristyna Rada, Kristina LekeSova,
Klara Volarikova and Zuzana Piklova, will
smile at you from online campaigns and
billboards. Eduard Sebesta put on the
captain’s cap (not only for photoshoot
purposes). It was Zuzana Piklova who really
enjoyed the shooting. ‘It was my first
professional photoshoot and | was really
looking forward to the experience, she shared

K81 Sabina Barinovd
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enthusiastically. "/ believe that the images will
make beautiful memorabilia. | have been with
Czech Airlines for two years. My job is my
passion and a family tradition. Several
members of my family have worked for the
company. | grew up in the aviation industry
environment, so it was pretty clear that there
was no other job | would consider. Put simply,
a matter of the heart!” ©

[ ATHANKYOU NOTE!"™ ]

We would like to take the
opportunity to thank Prague
Airport, who let us use their space
for the photoshoot, for their
excellent cooperation. “We took
photos both indoors and
outdoors. Exceptional photos were
taken at all the selected locations
which will now guide us through
many communication channels,”
Jitka Hemmerova, Czech Airlines
Marketing Manager, added.

8 Sabina Barinovd




WWW.ARTHOUSEHEJTMANEK.CZ

GOETHEHO 2, 160 00 PRAHA 6 — BUBENEC

CESTUJTE
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STOLNI ZEMSKY GLOB,
Francie (Pariz),1804
Vyvolévaci cena: 70 000 CZK
Dosazend cena: 140 000 CZK

VYTVARNE UMENI / STAROZITNOSTI / DESIGN

PRIJIMAME PREDMETY DO NASICH AUKCI

telefon: +420 734 311 861

email: info@arthousehejtmanek.cz
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Vano¢ni Manifesto Market

Novy gastronomicky raj Prahy, Manifesto Market, se
promeéni v nevidany vanocni market. Kontejnerové
méstecko s nabidkou skvélého jidla od dvacitky
séfkuchard rozsifi svlj sortiment o vybérovy cesky
design a uméni, ale také Vdnocemi inspirované
lahtidky jako Ustfice a rybf speciality. Horké népoje
i lahodné polévky si budeme moci vychutnat v teple
Utulnych designovych bublin-iglu.
www.manifesto.city ©

g

Christmas Manifesto Market

The new gastronomic paradise of Prague, Manifesto
Market, will become an unforgettable Christmas
place: The container village offering the best street
food concepts from 20 chefs and purveyors will add
a curated selection of Czech design and art. Come to
enjoy themed menus with oysters and fish specialties,
enjoy hot drinks and the best soups in Prague from
our soup bar in our special heated bubbles!
www.manifesto.city ©

89
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Alfons Mucha: Slovanska epopej

Slovanska epopej se opét objevuje pred zraky vefejnosti.
Tentokrdt v prostorach, které jsou spjaty s dalsim dilem
Alfonse Muchy - s vyzdobou Primatorského salonku

v prazském Obecnim domé. Obecni déim je svym
secesnim charakterem spfiznén také s autorovou
dekorativni tvorbou. Jedendct monumentélnich platen je
k vidénido 13.ledna 2019.

www.ghmp.cz ©

g

Alfons Mucha: The Slav Epic

The Slav Epic is once again presented to the public. This
time on the premises of the Municipal House in Prague. Art
Nouveau character of the Municipal House is closely
related also to Mucha’s decorative work (Mucha decorated
the Mayor’s Hall). The exhibition features eleven
monumental canvases. Until 13 January 2019.
www.ghmp.cz ©
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Daishin Kashimoto s FOK

Ve Smetanové sini Obecniho domu vystoupf 19. a 20. pro-
since japonsky houslovy virtuéz a soucasny koncertni mistr
Berlinskych filharmonik{ Daishin Kashimoto. Pod taktovkou
séfdirigenta Pietariho Inkinena a za doprovodu Symfonického
orchestru hl. m. Prahy FOK provede Houslovy koncert ¢. 3
francouzského romantika Camille Saint-Saénse. Na programu
je déle Pata symfonie Petra lljice Cajkovského.

www.fok.cz ©

<

g

Daishin Kashimoto with the FOK

The Japanese violin virtuoso and concert master of the Berlin
Philharmonic Daishin Kashimoto will perform at the Smetana
Hall in Prague Municipal House 19" and 20™ December.
Conducted by Pietari Inkinen and accompanied by the City
of Prague Symphony Orchestra FOK, he will play violin
concert No 3 by Camille Saint-Saénse. The programme will
also include Tchaikovsky's fifth symphony.

www.fok.cz ©

flyOK
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Cerné divadlo IMAGE

Unikatni ¢esky divadelni zanr ve své nejlepsi formé!
Doslova kazdy vecer je k vidéni nékteré z predstaveni
¢erného divadla IMAGE. Na prazské scéné funguje
nepretrzité témér 30 let a mimoradnou plsobivost
kouzel a tajli cerného divadla méli moznost ocenit
i divaci v fadé zemf celého svéta. Tenhle Cesky
fenomén ve vasem cestovnim itinerafi urcité nesmi
chybét.

www.imagetheatre.cz ©

<
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IMAGE BLACK LIGHT THEATRE

The unique Czech theatre genre at its best! Every
evening a performance of the IMAGE THEATRE takes
place in Prague. The theatre has been working
uninterrupted for almost 30 years and audiences in
many countries across the globe have had the
chance to witness the extraordinary magic and
mystery of the black theatre. This purely Czech
phenomenon should be on every visitor’s itinerary.
www.imagetheatre.cz ©



» LAZNE TREBON
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TIME TO RELAX...

L. bezplatna linka 800 611 009
A www.laznetrebon.cz
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X\ S TRUSSARDI

BOGNER

A WHOLE FEAST JUST FOR YOU

» Outlet prices: 30-70 % off all year

» Only 5 min. fFrom the airport

» Open daily fFrom 10 a. m. to 9 p. m.

» Bus 312 (From metro A Borislavka)

» Bus 322 (PFrom the airport)

» Flight information boards

» Free Wi-Fi

» Exchange office and tax-Pree services
» Free parking

PRAGUETHESTYLEOUTLETSCZ
#PRAGUETHESTYLEOQUTLETS i

(N4
- here!
......... : “é
‘K wopa™

Y opr

))_ Prague !
Airport

wmprague

hestyleoutlets

N4
\r
(1)
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Zazracné cCeské

prameny

Premyslite, jak originalnim zptisobem poznat Ceskou republiku? Kromé piva, prazskych
pamatek nebo starobylych hradd symbolizuje tuzemsko bezesporu i lazenistvi. Lécivé
prameny, které nad vSechny ostatni vyzdvihoval i britsky monarcha Edward VII., patfi mezi

evropskou $picku.

,Procestoval jsem Indii, Ceylon, vSechna Idzeriskd mista
Evropy, ale nikde na svété mé nechytila u srdce poezie
nddherné piirody jako v Maridnskych Ldznich,” piSe si
anglicky kral Edward VII. roku 1907 do svych
poznamek. Ziejmeé ani on nevédél, ze o mnoho let
drive na misté lécebnych rezortd a hoteld stéla pusta
bazina. Byli to mnisi na konci 12. stoleti, kteff jako
prvni zaznamenali slany pramen v lesich. O vznik ldzni
jako takovych se vyznamnym zpdsobem zasadil
klasterni lékar Josef Jan Nehr.V roce 1779 presvédcil
opata klastera a nékolik mnicht, aby zkusili kiru sami

na sobé. Slana voda podéavana nékolikrat denné

v malych déavkéch jim vylepsila zazivani, chut k jidlu
i spanek a roku 1818 tak ziskavaji Maridnské Lazné
statut ldzerského meésta. Luxusnf klientelu pfived|
do Marienbadu slavny némecky spisovatel a filozof
Johann Wolfgang Goethe. Sdm totiz misto navstivil
v roce 1820, velmi si chvalil prirodu i samotnou kuru
a doporucil mistnimu opatovi, aby pokracoval

ve vystavbe ldzenskych domda. V dalsich letech
navstivily 1dzné takové osobnosti jako Fryderyk
Chopin, Friedrich Nietzsche, Mark Twain, Nikolaj



Vasiljevi¢ Gogol nebo Ema Destinnova.

Za socialismu v druhé poloviné 20. stoletf

|azné chatraly, nastartovat zaslou slavu se

vsak podafilo po sametové revoluci v roce
1989. Mésto dnes Zije lazenstvim a cestov-
nim ruchem.

Na srdce jsou Podébrady

Lazné v Podébradech se proslavily po celé
Evropé predevsim diky svym lécebnym
kurdm v oblasti srde¢nich a cévnich chorob
(po srde¢nim infarktu, anginé pectoris, ale

i nemocech latkové vymeny nebo
cukrovky). Historie soucasnych lazni saha
na pocétek 20. stoleti. Tehdy se majitel
podébradského panstvi Arnost Filip
Hohenlohe ze Schillingflrstu snazil najit
pramen pitné vody pro mésto. Na jeho
pozvani do Podébrad prijel prusky statkar
a proutkar baron Bllow z Bothkampu,
ktery oznacil misto pramenu. Silny proud
minerdln{ vody vytryskl z vrtu na nddvorf

1. srpna 1905 z hloubky 96,7 metrd. O dva
roky pozdéji byly vyvrtany také tfi vefejné
prameny — Bllowdyv, Hohenlohe

a Charicléa. Lécebné kury jsou zazracné,

v okoli Podébrad navic mlzete vyrazit

i na krasné vylety. Mezi populdrnf patfi
projizdka vyhlidkovym vidckem podél Labe
nebo navstéva bludist a labyrintl na zamku
Loucen. Navstévnici [dzni maji i slevy

do muzef a vystavnich sini, kupfikladu

do galerie Ludvika Kuby, kde mohou

zhlédnout prezentace a vystavy soucasného
umeénf, architektury a designu.

Lazné cisare Karla

O 1é¢ivych pramenech pry védéli mistni lidé
jesté dévno predtim, nez byly Karlovy Vary
vlbec zalozeny. O jejich nalezeni se podle
povesti nejvic zaslouzil cisaf Karel IV. Rad
totiz pofadal lovecké hony v mistnich
Udolich a lesech. Kdyz se jeho pes rozbéhl
za lovnou zvéri, uvizl v proldkliné. Druzina
slySela psi nafek a pospichala v presvédcent,
Ze se z lovné zvére stal predator. Pes viak vyl
bolesti proto, Ze na néj tryskal horky
pramen. Druzina vse ozndmila cisafi. Ten

v pramenu namocil svou bolavou nohu

a pocitil tlevu. Brzy poté naridil, aby se okolf
pramenU osidlilo a byly zde postaveny
domy. Karlovarska ldzerska 1é¢ba spocivala
od stfedovéku do konce 16. stoleti vyhradné
v koupelich. Az na podnét lékafe Vaclava
Payera se zacala u pacient( uzivat i pitna
kura, kterd prevazuje dodnes. V karlovar-
skych laznich se v soucasné dobé Ié¢i celd
skala indikaci od onemocnéni zazivaciho
ustroji, diabetes a chorob pohybového
aparatu az po neurologickd onemocnént.
Nejteplejsi pramen se jmenuje Libuse

a vyveéra o teploté 62 °C. Ve méste najdete
pét kolondd — Sadovou, Mlynskou, Trznf,
Zameckou a Vridelni — i proto jsou Karlovy
Vary nejnavstévovanéjsi lazenské mésto

v Ceské republice.
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Malé mésto - velké lazné

Kdyz se pred vice nez dvéma stoletimi nasel
a zacal kultivovat prvni léc¢ivy pramen, daly
se do pohybu stavebnf préce, na jejichZ
konci staly Frantiskovy Lazné. Sto let peclivé
pldnovana a fizend vystavba dala vzniknout
jedine¢nému architektonickému celku,
ktery obklopuje mistnf krdsna pfiroda.
Lazné jsou pojmenovany po rakouském
cisari Frantisku Josefovi I, i on patfil mezi
pravidelné navstévniky. Frantiskovy Lazné
jsou jedny z nejkomplexnéjsich v Ceské
republice, coz je jejich nejvétsi vyhoda.
Lécebné kury se sklddaji ze tif slozek —
lécivé vody, slatiny a plynu. Minerélnich
pramen( je celkem dvacet, jejich teplota se
pohybuje mezi 9a 11 °C. Jedinecné jsou
pak mistni zabaly a koupele ze slatiny, téZba
i jeji zpracovani zde probiha origindlnim

a pro lazné typickym zpUtsobem. V roce
2005 se ve Frantiskovych Laznich otevrel
jedinecny svét vody a relaxace Aquafora.
Jedna se o nejvétsi lazensky aquapark

v Ceské republice, v jehoz rdamci miizete
odpocivat ve vodni jeskyni, finské sauné,
venkovni vifivce nebo vnitfnim whirl-
poolu. Pro akénéjsi z vas je pfipraven

i dvaaosmdesat metrd dlouhy tobogan.
Kousek od centra laznf je pak pfipraven
minigolf, ktery je zasazen do pffjemného
prostiedi malého lesika. ©

—LAZENSTVIiV CESKE™ |
REPUBLICE

V Ceské republice se nachazi

na tricet lazenskych mést. Mezi
nejnavstévovanéjsi patii Karlovy
Vary, Marianské Lazné, Frantiskovy
Lazné, Luhacovice a Podébrady.
Zhruba 750 tisic lidi ro¢né navstivi
ldzné, téméf polovina z nich je

z ciziny. Nejcastéjsimi ndvstévniky
ze zahranici jsou Némci, Rusové,
Rakusané, ale i Izraelci nebo
Americané. Jednotliva zafizeni
jsou zamérena na rdzné typy
rekonvalescence od nemoci ¢i
problému s pohybovym ustrojim,
zaZzivacim traktem, srdcem az

po neurologické obtize.

g
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The Miraculous
Czech Springs

Trying to find an original way to see the Czech Republic? Apart from beer, Prague’s
well-known sites and ancient castles, one of the greatest features of this country is its spa
tradition. The Czech Republic’s springs boasting curative properties, much lauded by King
Edward VIl of England among many others, are some of the finest in Europe.

I have travelled through India, Ceylon, and all the spa
places of Europe, but nowhere on earth has pulled on
my heart strings more than the poetic landscape
around Maridnské Ldzné" wrote King Edward VII of
England in 1907. Perhaps even he didn't realise that
many years before the resorts and hotels appeared
the town had been just a marshy stretch of forest. It
was monks in the late 12" century who first came
across mineral-rich springs here, but it was the
monastery doctor Josef Jan Nehr who really set
about creating a spa on the site. In 1779 he
persuaded the local abbot and several monks to try
the cure for themselves. The mineral-rich water
taken several times a day in small doses improved
their digestion, appetite and sleep — thus in 1818
Maridnské Lézné gained the official status of spa
town. The rich and famous of the day were drawn to
Marienbad by the illustrious German writer and
philosopher Johann Wolfgang Goethe. He arrived in

town in 1820, heaping praise on the surrounding
landscape and the cure, even encouraging the
local abbot to continue establishing spa houses.
Over the next few decades the spa hosted famous
personalities such as Fryderyk Chopin, Friedrich
Nietzsche, Mark Twain, Nikolai Gogol and Ema
Destinnova. During the communist decades of the
latter half of the 20" century, the spas fell into
disrepair but have been restored to their former
glory since the 1989 Velvet Revolution. Today the
town is thriving once again on the back of the spa
and tourism industries.

Podébrady For The Heart

The spa in Podébrady is famous across the
continent thanks to its cures for heart and vascular
diseases (post-heart attack care, angina pectoris as
well as metabolic diseases and diabetes). The
history of the spa goes back to the early 20"



century — the owner of the Podébrady
estate, Arnost Filip Hohenlohe von
Schillingfurst, was searching for a source of
drinking water for the town. To this end he
invited Prussian landowner and dowser
baron Billow von Bothkamp to town who
successfully located a spring. On 1<t August
1905 this resulted in a powerful jet of
mineral water gushing up onto the
courtyard from a depth of 96.7m. Two years
later three further springs were opened up
to the public — these are called Bulowdy,
Hohenlohe and Charicléa. The curative
effects of the water work wonders and there
are also plenty of trips to enjoy around
Podébrady. Two of the most popular are

a sightseeing trip by train along the Elbe
River and the mazes and labyrinths at
Loucen Castle. Spa visitors enjoy discounts
at museums and exhibition halls such as the
Jifi Kuba Gallery where they can see
exhibitions of contemporary art,
architecture and design.

King Charles’ Spa

It's said local people knew of the curative
properties of the springs a long time before
Karlovy Vary appeared on the map.
However, according to legend Emperor
Charles IV himself had a hand in discovering

them. He liked to go on hunting trips into
the forests and valleys around those parts.
Once, when his dog was chasing after an
animal, it got stuck in a trench. When his
entourage heard the dog howling, they
rushed to the scene, convinced that the
animal they had been hunting had turned
predator. However, the dog was making
such a noise as a hot spring was gushing
onto it paw. When members of the king's
entourage saw this, they went to tell him.
The emperor dipped a painful leg into the
water and immediately felt relief. Soon
afterwards he ordered a settlement to be
built around the springs and houses quickly
appeared there. From medieval times until
the end of the 16™ century Karlovy Vary
specialised in baths and it wasn't until

Dr Vaclav Payer advised patients to do so
were they used for a drinking cure, the
dominant procedure to this day. Today the
spa in Karlovy Vary treats an array of
complaints, from digestive system ailments,
diabetes and musculoskeletal diseases to
neurological conditions. The warmest spring
is called Libuse and rises from the ground at
62°C. There are five colonnades in the town -
Sadovéd, Mlynska, Trzni, Zamecka and
Vfidelni —all this makes Karlovy Vary the
Czech Republic's most popular spa town.

flyOK

Small Town - Big Spa

When, over two centuries ago, the first
spring was located and developed here,
building work began and the result was
Frantiskovy lazné. A hundred years of
carefully planned and managed
construction work produced a unique
architectural complex surrounded by
exquisite natural beauty. The spa is named
after Austrian Emperor Franz Joseph | who
was a regular visitor. Frantiskovy lazné
offers one of the most comprehensive
ranges of treatment in the entire country,
its greatest advantage over the others.
Procedures use three substances —
mineral water, mud and gas. There are
some 20 mineral springs in the town
ranging from 9 to 11 °Cin temperature.
The mud wraps and baths used here are
pretty unique — the mud is extracted and
processed in a way only practised at this
spa. In 2005 Frantiskovy Lazné saw the
opening of Aquaforum, a wonderful place
of rest and relaxation. It's the largest spa
aquapark in the Czech Republic and
features a water cave, a Finnish sauna,
outdoor whirlpools and indoor Jacuzzis.
For more active visitors there is an
82m-long slide. A short walk from the
town centre you'll find a mini golf course
set against the pleasant backdrop of

a small wood. ©

[ THE SPAS OF THE
CZECH REPUBLIC

The Czech Republic boasts around
30 spa towns. Karlovy Vary,
Maridnské lazné, Frantiskovy 1azné,
Luhacovice and Podébrady receive
the most visitors. Around 750,000
people a year visit a spa, almost
half from abroad. The most
numerous groups of foreigners
arrive from Germany, Russia,
Austria, Israel and America. The
individual spa facilities specialise
in various kinds of convalescence,
treating everything from
musculoskeletal complaints and
digestive ailments to heart and
neurological diseases.
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IMMOFINANZ

FLEXIBLE OFFICES FROM 1 MONTH
AT THE PRAGUE AIRPORT.

Are you looking for a way to increase the flexibility of your business, while retaining control over it? This is why we are
offering lease of office and commercial space to you at the Airport Business Centre. The building complex is located just
400 m away from terminals 1 and 2 at Vaclav Havel Airport.

A number of above-standard services have been prepared in the complex for potential tenants. Surrounding area has

shops, a hairdresser, post office and hotel available. There is also sufficient parking and a nearby public transport station
in the direction of the centre.

You can obtain more information from leasing manager Michal Rajtr, tel.: +420 739 571 595.




ADVERTORIAL

Rezidence Sun City: ve mésté, obklopeni pfirodou

Pét minut chdze od metra Stodlky

v klidném prostredi blizko pfirody vyroste
unikétni reziden¢ni projekt Rezidence Sun
City Fitness & Spa.

Vznikne zde 278 velkorysych a prostornych
byt, 6 luxusnich penthoust a 10 rodinnych
vil v tésné blizkosti Prokopského udolf

se skvélym zédzemim pro aktivni Zivot. Jsou
to Utulné mensi byty o rozmérech od 36 m?
az po luxusni apartmany pro rodiny s détmi
do 120 m?, které maji praktickou dispozici

a jihozapadnf orientaci s predzahradkovu,
balkonem nebo terasou (od 7 do 70 m?).

Na vybér jsou v nabidce Ctyfi varianty

® 278 bytq, 6 luxusnich penthoust
a 10 rodinnych vil

e Byty od 36 m? (1 + kk) az po 120 m?
¢ V blizkosti Prokopského udoli

¢ Terasa, balkon nebo predzahradka
ke kazdému bytu

¢ Usporné byty navrzené v souladu
s nejmodernéjsimi technologickymi
a designovymi trendy

Rezidence Sun City: Vase misto pod sluncem

K9

interiéru v kvalitnim a modernim designu.
Samozfejmosti je kryté parkovisté pod
vsemi budovami s dostatkem parkovacich
mist pro kazdého rezidenta.

Soucésti projektu bude také centralnf
namesticko s obchody a sluzbami (v planu
je pekdrna, kavarna, kadefnické a kosmetic-
ké sluzby), spa, wellness, bazén a détské
hristé. Skola a dali obcanskd vybavenost se
nachézi v pési vzdalenosti. Pobliz povede
také cyklostezka a skanzen Repora pfijde
vhod pfi prochédzkach s détmi.

Vyhradnim prodejcem projektu je
renomovana spole¢nost VESSAN Reality,

SUNCITY

RESIDENCE
FITNESS & SPA

realitni kancelar s vice neZ desetiletou
zkusenosti, zabyvajici se téz developerskymi
projekty a spravou nemovitosti. Klientdim
poskytuje kompletnf servis: od zajisténf
financovani, volby klientskych standard ¢i
jejich zmén az po samotné predani
bytovych jednotek.

Zajistéte si své misto v odze klidu. Domluvte
si s tymem odbornych prodejct setkani

na telefonnim cisle 222 265 888. ©

www.bytysuncity.cz

VESSAN



N ' 35 ' 35
which offers a perfect meal for everyone, including those who do not like chilli

2018
/" _CERTIFICATE of '\
EXCELLENCE >

fﬁpadvsor

From fire with love
Great chef: Jiri Krulich

SPECIAL CHILLI RESTAURANT & SHOP

Take a photo of the QR code. Havelska 8, Praha 1l

Then, once you are in Prague, Google maps .
will take you to the Chilli Point restaurant where Booking: +420 224 248 606

a gorgeous choice of chilli meals awaits you. www.chillipoint.cz
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Podzimni nilada v Zilinském kraji

Sychravé pocasf pfimo vyzyva k oddychu
téla i duse. Navstivte lazné Spa Aphrodite

v Rajeckych Teplicich, jejichz soucasti je
vodnf i saunovy svet Natural Spa, a ocitnete
se ve svété relaxace, kde nacerpate zivotnf
vitalitu a harmonii. Kombinace pobytu

v sauné a termalnf 1éCivé vody zregeneruje
télo a odbourd unavu.

Vybornym tipem na vylet v okolf je dédinka
Ci¢many. Pohadkové vesnice s dfevénicemi

s ornamentovou vyzdobou je unikdtni pro
celou stfedni Evropu.

Prijemna dvouhodinova prochdzka nauc-
nou stezkou z Rajeckych Teplic vas dovede
ke skalnimu Utvaru Strateny Budzogan.
Tento 12 metrd vysoky Utvar vznikl erozni
¢innosti mrazu a vody, ¢imz si ziskal
netradi¢ni podobu seviené pésti.

Lazné Lucky se nachazeji v horském
prostiedi, které je idedInim mistem

Autumn in the Zilina Region

Autumn brings cold and damp weather
and with it the perfect excuse to relax your
mind, body and soul. How about visiting
Spa Aphrodite in Rajecke Teplice with its
natural spa waters and sauna world? It is
the ideal place to relax, draw new energy,
regain vitality and bring harmony back into
your life. The combination of saunas and
thermal healing waters regenerates the
body and reduces fatigue.

The little village of Ci¢many is a great tip
for a trip. This fairy-tale hamlet with its
traditionally ornate decorated wooden
houses is unique in Central Europe.

A pleasant two hour walk along the nature
trail around Rajecke Teplice will lead you to
the rock formation Strateny Budzogan. The
formation is 12 metres high and was

<

created due to frost and water erosion
and gained the unconventional form of

a clenched fist.

Lucky Spa is located in a mountainous
environment, which is an ideal place for
walks in the countryside. The clean air full
of the scent of coniferous forests is one of
the reasons why people keep coming

na prochazky v pifrodé. Cisty vzduch vonici
jehli¢natymi lesy je jednim z divodd, pro
které se sem lidé vraceji. Zrelaxovat se d&
ve venkovnich rekrea¢nich bazénech.

S bazény je pifmo spojeny vitalni svet.

V blizkosti 1dzni je prirodni pamétka
Lucansky vodopad, ktery je velkou raritou,
protoze lezi uprostfed dediny. Je 12 metrd
vysoky, kaskadovity a padd z okraje traverti-
nové terasy do malého jezirka. ©

back here. You can relax in outdoor
swimming pools. These pools are directly
connected to the spa. The Lucansky
Waterfall is close to the spa. This natural
monument is a great rarity because it lies
in the heart of the village. The waterfall is
12 metres high, with water cascading from
the edge of a Travertine terrace into a small
pond. ©

DOVOLENKA NA /;/'L\\//\
ZILINSKY

TURISTICKY KRAJ

Projekt a jeho aktivity jsou realizované s finan¢ni pomoci
Ministerstva dopravy a vystavby SR.

SLOVENSKU
DOER 2D

www.slovakia.travel

The activities under this project are implemented with
the financial support of the Ministry of Transport and
Construction of the Slovak Republic.



RUPELE PIESTANY

Slovenské lécebné lazné PieStany patfi vice nez sto let k
prednim evropskym laznim v [écbé revmatismu, rehabilitaci
pohybového aparatu a nervového systému.

Procedury jsou klientim poskytovany ve ctyfech balneoterapii,
7 nichZ Balnea Health Spa patfi mezi nejmodernéjsi ve stredni
Evropé. Ubytovani se nabizi v Sesti hotelech od 2* do 5%, pficemz
secesni hotel Health Spa Resort Thermia Palace 5* byl prvnim
pétihvézdickowym hotelem na Slovensku. Unikatni 1écivé zdroje,
moderni metody lazenské lécby, profesionalni pfistup personalu a
hotely umisténé v lazenském parku, je to, co déla Lazné PieStany
vyjimecnymi a nezapomenutelnymi. Lazné Piestany jsou tim pravym
mistem pro kazdého z nas. Nabizeji dlouhodobé lazenské pobyty ale
i relaxacni wellness pobyt.

KOMPLEXNI LAZENSKY POBYT

» Ubytovani od 7 noci s plnou penzi
» Wi-Fi a dalsi sluzby

TO NEJLEPSIi Z BALIKU:

» 24 procedur na tyden

» Zdravotni vySetfeni se zamérenim na onemocnéni pohybového
aparatu a jeho komplikaci

» Hotel Thermia Palace 5* od 1.120,- € /0s./7 noci

» Hotel Esplanade 4*od 721,- € /0s./7 noci

» Spa Hotel Grand Splendid 3* od 553,- € /0s./7 noci
» Spa Hotel Pro Patria 2* od 420,- € /0s./7 noci

» Hotel Jalta & Dependances 2* od 427,- € /os./7 noci

Rezervace a vice informaci:
Tel.: +421 337757733
E-mail: booking@spapiestany.sk

www.Kkupelepiestany.sk









KVALITA A LOAJALITA [ QUALITY AND LOYALTY

Vérnostni program OK Plus

STANTE SE CLENEM OK Plus a ziskejte 2 000 bonusovych mil za sv(ij prvni let. Nezapomente vlozit do rezervace své

¢lenské ¢islo OK Plus.

OK Plus loyalty programme

BECOME AN OK Plus member and receive 2,000 bonus miles for your first flight. Please do not forget to enter your
OK Plus membership number in your reservation.

ZISKAVEJTE MILE s:
= CSA

= Aliancf SkyTeam

= Partnery programu

= CSA kreditni kartou

COLLECT MILES with:

= Czech Airlines

= SkyTeam Alliance

= Partner programmes

= Czech Airlines credit card

VYUZUTE MILE:

= Bonusové letenky do celého svéta
= \/stupy do salonku
= Slevy u vybranych partner(

USE YOUR MILES:

= Bonus tickets to destinations across the globe
= Access to airport lounge
= Discounts with selected partners

OK PLUS | @ssstes

GOLD

DALSI BENEFITY:

= GOURMET ON BOARD zdarma*

= Extra zavazadlo navic®

= SkyPriority**

= V/stup do letistnich salonkd po celém svété**

OTHER BENEFITS:

= Complimentary GOURMET ON BOARD*

= Extra luggage allowance*

= SkyPriority**

= Access to airport lounges across the world**

Ddlezité! Prosim uvddejte své clenské ¢islo OK Plus ihned pfi rezervaci letenky, pfipadné dodatecné na wwwi.csa.cz prostiednictvim aplikace MOJE REZERVACE nebo pres nase kontaktni
centrum nejpozdéji 24 hodin pred odletem, jinak nemdzeme garantovat zajisténi vsech vyhod plynoucich z Vaseho clenstvi a statusu OK Plus.

Important! Please insert your OK Plus membership number during the ticket reservation or at a later stage on www.czechairlines.com using our MY BOOKINGS application or via our call
centre, this not later than 24 hours prior to departure, otherwise we cannot guarantee the delivery of all benefits resulting from your membership and OK Plus status.

* plati pro drzitele karet Silver/Gold/Platinum / valid for Silver/Gold/Platinum card holders
** plati pro drZitele karet Gold/Platinum / valid for Gold/Platinum card holders
Vice informaci na WWW.OKPLUS.CZ / For more information, visit WWW.OKPLUS.CZ
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Krizovatka
Evropy

The Crossroads
of Europe

& Lucie Bezouskovd 81 © Shutterstock.com

Johannes Gutenberg tu roku 1450 sestrojil slavny stroj na knihtisk.

O dvé sté let pozdéji se zdejsimi ulicemi poprvé rozeznéla dnesni
francouzskd hymna Marseillaisa. Po druhé svétové valce se pak mésto
stalo dilezitym centrem mezinarodniho déni. Vitejte ve Strasburku,
hlavnim mésté Evropy.

@str. 50-52

In 1450 Johannes Gutenberg set up his famous printing press here.
Some 200 years later the current French national anthem, the
Marseillaise, echoed through the streets for the first time. After WWII
this city became an important centre of international affairs. Welcome
to Strasbourg, the capital of Europe.

9p.53-55
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azev Strasburk v prekladu znamena

Mésto cest a svému jménu je hrdym

nositelem. Diky strategické poloze
na hranici Francie a Némecka se tu skute¢né
mnoho cest kfiZzuje, a to nejen téch po sousil
Pravé z toho ddvodu o néj sousedici velmoci
svedly v minulosti cetné boje. A i kdyZ ten posled-
ni nakonec vyhréla Francie, mistni se za to
nezlobi. Ba naopak. Jsou pysni, Ze si mésto vzalo
7 obou zemi to nejlepsi a mohl tak vzniknout
jedinecny koktejl francouzského Sarmu a némec-
ké dobrosrdecnosti.

Francouzska pycha

Pfirozené centrum meésta tvofi maly ostrov
Grande IlI, ktery objimaji ramena stejnojmenné
feky. Pravé zde najdete — jak Francouzi s oblibou
ffkaji — osmy div sveta. A to i presto, Ze se jedna

LY

o typicky némeckou stavbu — katedralu Notre
Dame. Je postavena v romansko-gotickém stylu

a pfi pohledu na ni budete muset hlavu poradné
zaklonit. Na svou dobu méfi neuvéfitelnych

142 metrd a v letech 1439 az 1874 byla nejvyssi
stavbou svéta. O prvenstvi ji pak toho roku pfipravi-
la katedrdla v Koliné nad Rynem. A pro¢ ma jen
jednu véz? To uz dnes nikdo nevi. Podle plvodniho
planu méla Notre Dame vypadat stejné jako ta

v Pafizi a mit dvé hranaté véze. Pak se ale stavite-
[Gm zachtélo jim pridat jesté Spicaté vrcholky.
Dockala se ho véz severni, na tu jizni nedoslo.

Za pozornost stoji i vnitfek katedraly, kde mizete
spatfit velky orloj. Zobrazuje Ctyfi etapy lidského
Zivota a Jezise se svymi apostoly. Vidite ten silny
sloup nalevo? To je Andélsky pilif a zpoza néj
vykukuje socha zlomysiného konkurenéniho
konstruktéra, ktery doufd, Ze katedrala spadne.



To ale nevi o tom, ze pfimo pod sloupem se
ukryva maly kamenny muzicek nesouci celou
budovu na svych bedrech.

Az si dostatecné prohlédnete véechny sochy,
kterych je kromé dvou zminénych v katedrdle
nepocitané, vydejte se po schodisti na vyhlidku
ve vézi. Nadheral Uvidite odtud tfeba nejstarsi
|ékarnu ve Francii Pharmacie du Cerf. Stoji hned
naproti katedrdle a Iéky se v ni pry prodavaly uz
vroce 1268. Az sejdete z véze dol(, urcité se
zastavte. Vsimnéte si nezvykle ohlazenych zdf
mezi rohem budovy a podpérnym sloupem. Ze
neuhodnete, k ¢emu skvira slouzila!l Jedna se

o historicky méfi¢ nadvahy. Kdo neprosel, mél si
naordinovat dietu. A soudé podle vzhledu, slouzf
méfidlo svému Ucelu dodnes. Troufnete si?

Prochazka pohadkou

Nejkrasnéjsi ctvrti ve Strasburku je La petite
France neboli Mald Francie. Navzdory svému
nazvu viak vzhledem pripomind spis Néemecko.
Ulice tu lemuji hrazdéné domky jako z pohadek
bratfi Grimm. V [été zdobi jejich okna cervené
a rzové muskaty, v zimé v nich zarf vanocni
svétylka. Diky propojenf ¢tvrti nékolika vodnimi
kanaly to tu misty vypada jako v malych
Benatkach. Uzemf je pravem zapsano také

na seznamu UNESCO. V malebnych domcich
pochazejicich ze 16. stoletf dffv zili mlynafi

a kozeluzi. U nékterych domd dokonce jesté
najdete sikmé stfechy s okny na pddu, kde se
drive susily kize.

Dnes je ctvrt sidlem drobnych femesinik{

a prodejct nejriznéjsich strasburskych specialit.
Atoitéch jedlych! Obcerstvéte se v nékteré

z restauraci snad nejslavnéjsim strasburskym
pokrmem choucroute — klobasami se zelim
varenymi v ryzlinku. Skvéle se snoubf s vyhlaseny-
mi viny z alsaskych svah(. NaleZité posilnéni se
pak vydejte na Barrage Vauban neboli Vaubanovu
hraz. Jednd se o obrannou barokni stavbu, ktera
v minulosti umoznovala zatopit prostor jizné

od mésta a zneprdchodnit jej pro pfipadné
nepfréatele. Dnes tato technicka pamatka slouzi
jako terasa s vyhledem na celé La petite France.

S CSA do Strasburku

S Ceskymi aeroliniemi si na podzim zaletite

do Strasburku t¥ikrat tydné. Let trva
1 hodinu a 35 minut.

flyOK



DESTINACE | DESTINATION

Srdce starého kontinentu

Strasburk je plny historie, ale na své si tu pfijdou

i milovnici moderni architektury. Diky dobré
strategické poloze mésta ve stfedu zapadni Evropy
tu sfdli 20 rlznych evropskych instituci. Vétsinu z nich
najdete v ¢asti mésta zvané Quartier Européen,
Evropska ctvrt. Jednou z téch nejdllezitéjsich je
Evropsky parlament sidlici ve vysoké sklenéné vezi

s ndzvem Louise Weiss. Parlament zaseda dvanéct-
krat ro¢né a na zasedani se mlzete dopredu
objednat a poslechnout si je.

Hned vedle pak najdete budovu Rady Evropy.

Ta funguje nezavisle na Evropské unii a sdruzuje

47 ¢lenskych zemi. Vznikla po druhé svétové vélce

na popud Winstona Churchilla. Z jeho rozhodnuti se
jako symbol miru usidlila pravé zde, ve mésté, o které
Francie a Némecko odjakZiva bojovaly. Radu Evropy
najdete rozmisténou v osmi rliznych budovach, tou
nejdUlezitéjsi je ale Palais de |'Europe, ktery mdzete

Ve Strasburku
mduZete navstivit
jedny
Z nejkrdsnéjsich
vdnocnich trhd
Evropy. Vydejte se
tfreba na Place
Kléber, kde md své
stdnky priblizné
60 humanitdrnich
organizaci.
Zakoupenim
vdnocnich sladkosti
tak navic prispéjete
na dobrou véc.

ve véedni den zadarmo navstivit. Uvnitf se nachaz
nejvétsi parlamentni amfitedtr v Evropé.

Jako mistni

Chcete-li na svém vyleté okusit trochu toho
soucasného strasburského Zivota, pak se vydejte

do ¢tvrti Krutenau, jez je zasvécena studentdim.
Jedné se jednoznacné o nejrusnéjsi lokalitu

ve mesté plnou restauraci a bard, kde to Zije dlouho
do noci. A touzite-li na chvili splynout s mistnimi,
pak zavitejte na ndmésti Kléber. Pravé tady se sbihajf
vsechny cesty Strasburku a kdysi davno tu projelo

i padesat tisic vozidel denné. Dnes uz je ndméstf
pési zonou, kde si predevsim mistni uzivaji pohodu
u moderni fontany. Hrazdéné domy okolo nameésti
skryvaji butiky s médou a pffjemné kavarny. Posadte
se a uzijte si vsudypfitomnou francouzsko-némec-
kou atmosféru. V této podobé se s ni nikde jinde

na svété nesetkate. ©



he name Strasbourg means 'City of Honour’

and it wears this grand title proudly. Its

strategic position on the border between
France and Germany means many a road converges
here and not just those that traverse the land! It was
for this reason that the two nearby superpowers often
fought over it. And although the last battle was won
by France, the locals are OK with the fact. Actually
they are rightfully proud that that their city has taken
the best of both countries, creating a unique cocktail
of Gallic charm and Germanic kind-heartedness.

Gallic Pride

The centre of the city is Grande Ile, a small island
washed on all sides by branches of a river bearing the
same name. Here you'll find — as the French will gladly
inform you — the eighth wonder of the world. And this
despite the fact that the building is a typically German
structure. The Notre Dame Cathedral was built in the
Romano-Gothic style and to get a good look at it
you'll have to lean well back. It rises an incredible
142m, a major feat for when it was erected - it was
the tallest structure on earth between 1439 and 1874
when was surpassed by Cologne Cathedral. But why
does it only have one spire? Well the simple answer

is that no one knows. According to the original plans
Notre Dame was to have looked the same as its
namesake in Paris which sports two spires. The
builders decided to give them pointed tops,
completed the north tower but never even began
work on the south tower.

flyOK

The interior of the cathedral is certainly worth
seeing — inside you'll discover a large astronomical
clock. This shows the four phases of human life as
well as Jesus and the Apostles. The column to the
left is the Angel’s Column and from behind it you
can see a statue of a mischievous competitor
builder who is secretly hoping the cathedral
collapses. However he's evidently unaware that

a small stone figure hidden below the column is
holding up the entire building on his back.

When you've seen all the various statues, which
the cathedral has in copious amounts, head up the
tower to the viewing gantry. The view is stunning
and from this vantage point you can look down on
France’s oldest chemist's shop, the Pharmacie du
Cerf. This stands opposite the cathedral and was
selling medicines as early as 1268. After
descending, stop a while outside — notice the
unusually smooth walls between the corner of the
building and a supporting column — we bet you
can't guess what the space between them used to
be forl It's an old way of measuring who was a bit
overweight. Anyone who couldn't get through the
slit was made to go on a diet. And by the
smoothness of the plaster it looks like it still
serves its original purpose to this day. Dare to give
itago?

Stroll through a Fairy Tale
Strasbourg's most attractive neighbourhood
is La petite France - Little France. Despite the name,
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the place really looks more like Germany. The streets
are lined with half-timbered houses straight out of

a Brothers Grimm fairy tale. In the summer their
windows are adorned with pink and red geraniums,
in winter they sparkle with Christmas lights. Several
canals were linked together in the neighbourhood
making it seem like a miniature Venice in places. It
can come as no surprise that the area has made its
way onto UNESCO’s list of cultural heritage sites.
Picturesque houses dating back to the 16" century
were once inhabited by millers and tanners. Some of
the houses still sport roof windows into attics where
hides were once hung out to dry.

Today the neighbourhood is home to craftsmen and
purveyors of Strasbourg specialities. And that
includes edible ones, too! In any of the restaurants
you can try the best-known Strasbourg delicacy
called choucroute — sausages and sauerkraut cooked
in Riesling wine. The dish goes well with wines from
the slopes of Alsace. Suitably refuelled, head to the
Barrage Vauban, a famous dam. It’s actually

a baroque defensive structure which in the past was
used to flood the area to the south of the city, thus
making it impossible for an enemy to enter. Today
this piece of technical heritage serves as a terrace

L4

In Strasbourg you
can visit one of the
most attractive
Christmas markets
in Europe. On Place
Kléber around
60 humanitarian
organizations set
up their stalls.
By purchasing
something sweet
for Christmas you
are contributing to
agood cause.

affording pretty views of La petite France in its
entirety.

Heart of the Old Continent

Strasbourg is a place packed with history, but
admirers of modern architecture also have a lot to
enjoy. The city’s strategic position at the centre of
Western Europe means it is home to 20 European
institutions. Most of these can be found in a part of
town called the Quartier Européen. One of the most
important is the European Parliament which fills the
glass Louise Weiss tower. The parliament sits here

12 times a year and you can book a gallery seat in
advance to listen to the debates.

Right next door you'll find the Council of Europe. This
institution is completely independent of the EU and
brings together 47 member countries. It was created
after WWII at the instigation of one Winston Churchill.
He took the decision to locate this symbol of peace in
a city over which France and Germany had fought
since time immemorial. The Council of Europe is
spread over eight different buildings, the most
important being the Palais de | "Europe which you can
visit free of charge on weekdays. Inside you'll find the
largest parliament chamber in Europe.
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Like the Locals Do...

If you fancy sampling a bit of Strasbourg’s modern-day
life during your break here, then head to the Krutenau
neighbourhood, the student quarter. It's definitely the
most bustling place in the city, crammed with
restaurants and bars where life continues well after
dark. And if you long to mingle with the locals, seek out
Kléber Square. All of Strasbourg’s highways and byways
converge here, and once 50,000 vehicles passed
through the spot each day. These days the square is

a pedestrian zone where mostly local folk can be found
taking it easy around a modern fountain. Half-timbered
houses encircling the square are home to fashion
boutiques and pleasant cafes. Take a seat and soak up
the Franco-German atmosphere — you won't find
anything quite like it anywhere else on earth. ©
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To Strasbourg with Czech

Airlines

This autumn you can fly to Strasbourg with
Czech Airlines three times a week.
The flight takes one hour 35 minutes.

priiménd teplota
average temperature
6,6 °C (October—December)

(asovy posun
time difference

0 h (Prague - Strasbourg)

ména
Currency
€
?’ - "‘ Prague
Strasbourg
95 min
602 km
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PALOMA

Hvézda mezi Prihonicemi a Mougins

Jiz nékolik mésict vafi na okraji Prahy v Prahonicich $éfkuchafr,
kterému se podafilo ve Francii ziskat druhou michelinskou
hvézdu jiz 3 roky po otevieni restaurace. Ano, mluvime

o Nicolasovi Decherchim, $éfkuchafi restauraci Paloma Mougins
& Paloma Prlihonice.

Pr&honickd Paloma byla oteviena na sklonku minulého roku, ctyfi

a pul roku po otevreni prvni Palomy v Mougins, malebné vesnicce
vzdalené par kilometrd severné od Cannes. Kdyz jako tficetilety dostal
sanci pfipravit koncept restaurace, nevahal ani chvilinku a rozhodl se
zUrocit své dosavadni zkusenosti.

Rodék z okresu Var na jihu Francie se jiz v utlém véku nadchnul pro
gastronomii.V pouhych Sestnacti letech zapocal s prvnimi

gastronomickymi krdcky po boku proslulého $éfkuchare Cheze
Bruna v Lorgues. Nasledné prohluboval své znalosti a zlepsoval
svoje dovednosti v renomovanych kuchynich po boku slavnych
séfkuchard, predevsim Georgese Blanca, Bruna Ogera a Erica
Fréchona. Zéroven diverzifikoval své praktické kucharské dovednosti
jako konzultant Cyrila Lignaca v televiznich poradech ,Top Chef”
a,Dinner presque parfait”

V/ soucasnosti své pracovni povinnosti rozdéluje jenom mezi Prihonice
a Mougins, kde stfidaveé dohliZi na obé kuchyné a udava smér jejich
dalsiho vyvoje. K cesté do Priihonic vybizi i profesni motto Nicolase
Decherchiho: ,Tak jako cesta, i kazdé jidlo je momentem setkdni, sdileni
novych zdzitkt a pozvdnkou k objeveni novych chuti” ©

Star between Prithonice and Mougins

It has now been several months since a chef has been cooking
in Prlihonice — the outskirts of Prague — who managed to get
a second Michelin star as early as 3 years after opening the
restaurant. Wondering who we are talking about? If your reply
is Nicolas Decherchi, an executive chef of Paloma Mougins

& Paloma Priihonice, you are definitely true.

In Prihonice, Paloma Restaurant was opened at the end of the last
year — four and a half of year after the first-ever Paloma was opened
in Mougins, which is a little picturesque village several kilometres
northward from Cannes. When Nicolas, in his thirties, got the
opportunity of developing the restaurant's concept, he did not
hesitate and decided to capitalise on his lessons learnt so far.

A native of the Var District, southern France, he committed to
gastronomy as early as in his very young age. He was just sixteen
when he began his first steps in the sector; it took place in Lorgues
with far-famed chef Chez Bruno side by side. Nicolas stayed there
until 1999 to subsequently improve his expertise and enhance his

<

skills in reputable kitchens in the company of famous chefs — chiefly
Georges Blanc, Bruno Oger and Eric Fréchon. Simultaneously, he
continued to diversify his practical cook skills as a consultant of Cyril
Lignac as part of Top Chef and Dinner presque parfait TV shows.
Currently, Nicolas shares his professional activity only with Prihonice
and Mougins where he alternates both of the kitchens in terms of
overseeing the operations and showing the way for their future
development. Those heading for Prihonice may also become
encouraged by Nicolas Decherchi's professional motto: "Similarly to
ajourney, every meal offers a moment of encountering, sharing new
experiences and inviting to discover a new taste" ©

PALOMA Priahonice

Kvétnové nam. 53, Priithonice

Tel.: +420 220 188 610
E-mail: info@palomapruhonice.cz
www.palomapruhonice.cz
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Za stastn
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ejSi osudy

Kdyz v roce 1989 odjizdéla do Pafize na zkuSebni mésic u modelingové
agentury Madison, netusila, Ze se mésic protdhne na 25 let. Za tu dobu
procestovala topmodelka Tereza Maxova prakticky cely svét. V Jizni Africe

onako je velmi kosmopolitni, ale md
svij pomaly rytmus. Jeho obrovskou
vyhodou je takrka nulovd

kriminalita. Kdyz neékde zapomenete kabelku,
vecer vdm volaji z policejni stanice, Ze ji tam
nékdo prinesl,” vypravi Tereza. Zaroven ale
dodavd, Ze se jedna o urcitou bublinu mimo
béznou realitu. ,Jsem rdda, Ze se nase déti
pohybujiijinde, kde se mohou trochu otrkat,

<

idedlIné v Praze nebo v Istanbulu.”

Tereze samotné pfinesl koc¢ovny Zivot
modelky celou fadu cennych zkusenosti.
,Vsude jsem objevovala spoustu novych véci,

a deset let jsem si dokonce psala svij cestovni
denik. Nejlépe se ale nakonec citim kdekoliv,
kde mdm rodinu.” Stesku po domové v Cesku
se obcas stejné neubrani. ,Nedd se to popsat.
Kdyz Zijete v zahranici, chybi vdm kromé lidi,

které mdte rddi, také Uplné obycejné véci, které
pripominaji domov. Treba cesky smys! pro
humor, filmy, ale i kremzskd hoi¢ice nebo
horickeé trubicky, Cokolddovy termix, ale

i segedin, martinskd husa. .. no, mdme toho
hodné.”

Pohyb, ktery pomaha

Hlavnim divodem modelcinych nédvratd
do Ceska viak nejsou ani tak ceské
pochutiny jako spi$ aktivity Nadace Terezy
Maxové, kterou pfed vice nez dvaceti lety
zalozila.,,Navstivila jsem Kojenecky tstav

v Praze 4 - Krci. A na tuhle ndvstévu nikdy
nezapomenu,” piznéva. Vsude panovalo
zvl&stni ticho a sterilni prostredi, které ani

v nejmensim nepfipominalo domov.
Nemohla odtud jen tak odejit a smifit se

s tim, Ze takové véci prosté jsou. Rozhodla
se zalozit nadaci zamérenou prave na déti
bez domova.,,Maji cely Zivot pred sebou
ajsou trestané za nezodpovédnost svych
rodicd. Jsou hozené do systému, ktery nenf
nastaveny podle jejich potreb a uprednostriuje
dospélé. KdyZ pak ten systém opoustéji, maji
problém se postavit na viastni nohy.”

Pred tfemi lety nadace spustila také projekt
TERIBEAR hybe Prahou. Inspiraci ji byla
monacka akce No finish line. , Trochu jsme
ndpad pfrizpUsobili na ceské podminky, princip
ale zUstdvd stejny. Déldte néco pro sebe

a zdrovern pomdhdte druhym.” V rdmci akce si
zakoupite ¢ip a po ur¢itou dobu mazete
chodit, béhat, nebo se prochézet po trase
TERIBEAR. Za kazdy nachozeny kilometr
vénuji partnefi celé akce 30 K¢ na pomoc
opusténym détem. | diky tomu tak mlze
mit Stastnéjsi osud a lepsi budoucnost.
,Déld mi radost, Ze se dnes, po 22 letech, mohu
setkdvat s détmi, které jsem poznala, kdyz
nadace zacinala, a vidét, jak se jim dafi. Treba
Déna, ktery mé tehdy provdzel kojeneckym
ustavem, loni promoval. Nebo Bohunka, dnes
zpévacka a maminka tif déti. A Pepca Trnka,
kterého jsme podporovali v détském domové
a pfistudiu, je nyni nasim kolegou a clenem
tymu nadace. NemUzZeme zmenit, co se stalo.
Ale mdzeme nékterym pribéhim dopsat
stastnéjsi konce.” ©

Nadace Terezy Maxové détem

www.terezamaxovadetem.cz
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For More Fortunate Fates

When she was leaving for a month-long trial period at the Madison Modelling Agency in Paris in 1989, she did not
expect a month to stretch to 25 years. During this time, the world-renowned top model Tereza Maxova has travelled
the world. She met the man of her dreams in South Africa and now lives with him and their children in Monaco.

onaco is very cosmopolitan but
maintains its slow pace. Its greatest
advantage is almost zero crime. If

you leave your handbag somewhere, the Police
call you in the evening to report that someone
has handed itin,” Tereza explains, adding
that itis a kind of a capsule beyond reality.
“‘lam glad that our children can also
experience other places which help them
toughen up, ideally Prague or Istanbul

The nomadic life of a fashion model has
enriched Tereza with invaluable experience.
‘I have discovered many new things
everywhere | have been and, for ten years, | kept
atravel journal. But | feel best wherever my
family is” Even Tereza sometimes gets
homesick, missing the Czech Republic. “/t’s
indescribable. When you live abroad, you miss,
alongside the people you love, completely
mundane things which remind you of home.
For example, the Czech sense of humour, Czech
films, Krems mustard, Horice rolls, chocolate
Termix (custard), Szegedin goulash, St. Martin’s
Day goose... thereis alot”

Your Movement Can Help

The main reason behind the model’s returns
to the Czech Republic are not Czech
specialities, but the activities of the Tereza
Maxova Foundation, which the model

established more than twenty years ago.
“lvisited the Infant Care Centre in Kr¢, Prague 4
and will never forget the experience, she
admits. The place was strangely silent and
the environment rather sterile. Not even
remotely did it resemble home. She could
not leave and accept that such things could
be happening. She decided to establish

a foundation focused on children without
homes. “They have their entire life ahead of
them and are being punished for their parents’
irresponsible behaviour. They are thrown into
a system which is not set up to reflect their
needs and which prioritises adults. Once they
can leave the system, they find it difficult to
stand on their own two feet.”

Three years ago, the foundation launched
the TERIBEAR Moves Prague’ project,
inspired by the Monaco event called 'No
Finish Line' “We have adjusted the concept to
Czech conditions but have kept the principles
unchanged. You do something for yourself
and, at the same time, help others.” To
participate, you purchase a chip and for

a defined period of time, you walk, run or
stroll along the TERIBEAR path. The event
partners then donate CZK 30 for every
kilometre you cover to help disadvantaged
children change their fate and make their
future brighter. ‘It makes me happy that | can

now, 22 years later, meet the children | met
when we established the foundation and see
how they are doing. For example, Déria, who
took us round the Care Centre then, graduated
last year. Bohunka is now a singer and

a mother of three and Pepca Trnka, who we
supported in the orphanage and during his
studies, became our colleague and a team
member. We cannot change what has
happened, but we can add a happy ending to
some stories.” ©



MANUFAKTURA

MANUFAKTURA is an exceptional 100% Czech
concept of brand name stores with its own original
cosmetic products and accessories inspired by Czech
nature and tradition, wooden toys and traditional
handicrafts. Formulae of the original and high quality
cosmetic products exploit beneficial effects of
traditional Czech natural ingredients - Czech beer
and hop extract, Carlsbad thermal spring salt, wine
and grapevine extract, daisy, apricot and other fruits
and herbs typical of our country.

SOFT
VEGETABLE SOAP
with almond oil,
brewer’s yeast,
glycerine and
delicious aroma
for soft and

EXCLUSIVE FACE ELIXIR
with precious vegetable oils,
daisy extract and Coenzyme
Q10 regenerates, nourishes,
softens and hydrates the skin

and protects it against

premature aging.

smooth skin.
SOFT HAND CREAM
with hops extract, panthenol,
THE FINE HAIR SHAMPOO grape seed and macadamia nut

oil and shea butter provides
hand skin with care,
nourishment and protection.

with beer, panthenol and grain extracts
supports hair growth, calms scalp,
makes hair stronger and bright.

------------------------------------------------------------------------------------------------------

List of Manufaktura stores:
Praha: Melantrichova 17 | Mostecka 17 | Karlova 21 | Karlova 26 | Celetna 12 |
Main Railway Station | Vaclav Havel Airport | PALLADIUM
Cesky Krumlov: Latran 69 | Karlovy Vary: T. G. Masaryka 38 | V¥idelni 99/33

www.manufaktura.cz



aquapalace

RESORT x * * *x PRAGUE

RIGHT PLACE TO STAY & RELAX

4* Superior hotel with direct connection to - 4&* Superior hotel s pfimym vstupem do
Aquapalace Prague Aquapalace Praha

Water and Sauna World, SPA and private area - Vodni a Saunovy Svét, SPA a privatni zény

11 conference rooms up to 650 guests - 11 konferenénich sl s kapacitou aZ 650 osob
Only 20 minutes to the Prague city centre - Pouze 20 minut do centra Prahy

www.aquapalaceresort.com
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Rychlé fesSeni velkého trapeni

Citite dlouhodobé vycerpani, snizenou fyzickou
aktivitu, vnimate vypadky paméti a ztracite chut

na sex? Nebo se trapite bolestmi pohybového aparatu
a bolesti zad ¢i kloubU vés obtézuji v kazdodennim
zivoté a omezuji pfi sportu?

Ambulantnf infuzni terapie je efektivni a rychly zpUsob, jak télu
doplnit latky dllezité pro metabolicky kolobéh — vitaminy, antioxi-
danty, stopové prvky... Zaklinadlem dnesnf je doby je nedostatek
casu, proto Klinika GHC Praha pfichdzi s moznosti rychlého nastarto-
vanfa omlazeni organismu béhem 1,5 aZ 3,5 hodin. Po kratké vstupni
konzultaci u nds mlzete okamzité v naprostém soukromi a pohodli
absolvovat nitroZilnf podani potfebnych latek z rukou Iékafe —
internisty a nasledné pokracovat v naplanovanych schizkach. Touto
ambulantni formou infuzf Ize fesit velké mnoZstvi béznych, ale velmi
obtézujicich potizi, jako je napfiklad:

- dehydratace a demineralizace organismu

« nedostatek vitaminu C

+ nedostatek vitaminu D

« bolesti patefe

- bolesti pohybového aparatu obecné

- Selest v usich

- kognitivn{ deficit

« zUZené cévy

Zvyste svou vykonnost a nenechte nedostatek ¢asu

a stres vyhrat. ©
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Rapid solution to big trouble

Do you experience long-term exhaustion, reduced
physical activity, do you perceive memory lapses and
lose sex drive? Or do you suffer from pain in your
locomotory system, and back or joint pain troubles
you in your everyday life and limits you in sports?

Ambulatory infusion therapy is an effective and quick way to provide
the body with missing substances important for the metabolic cycle -
vitamins, antioxidants, trace elements ... Lack of time is today's
buzzword, and that is why the GHC Clinic Prague comes with the
possibility of a quick restart and rejuvenation of the body within

1.5 - 3.5 hours. After a short initial consultation with us, you can
immediately get an intravenous administration of necessary
substances from the hands of a doctor — internist, in complete privacy
and comfort, and then continue with your scheduled appointments.
This ambulatory form of infusion can solve a large number of
common but very troublesome problems such as:

« Dehydration and demineralization of the organism

« Lack of vitamin C

- Lack of vitamin D

« Backbone pain

- Pain of the locomotory system in general

« Ear tinnitus

- Cognitive deficit

- Narrowed blood vessels

Increase your performance and do not let lack of time and stress win. ©
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Ceské aerolinie: Jsme tady pro vas 95 let

Ve ¢tvrtém a poslednim dile serialu mapujiciho nejddlezitéjsi udalosti historie Ceskych aerolinii vam pfiblizime
uplynulych témér 30 let — obdobi od sametové revoluce na podzim 1989 aZ po soucasnost. | kdyz se jedna o obdobi
zcela nedavné, diky zasadnim politickym, spole¢enskym a hospodaiskym zménam v CRi v Evropé neni o nic méné

turbulentnéjsi nez 50., 60. ¢i 70. éta.

Politické a hospodarské zmeny na prelomu
80. a 90. let, konec monopolu jedné
politické strany, pfechod z centralniho
planovéni na plné trzni hospodareni mély
vyznamny dopad také na fungovani
Ceskych aerolinif. Z dopravni sité CSA
vypadla ¢ast linek do,spratelenych
socialistickych zemi’, nastal vyrazny pokles
poctu prepravenych cestuijicich.
= 28. 3. 1990 - Federdlni shromazdeéni
schvaluje novelu zékona o civilnim letectvi,
kterd rusf statni monopol v letectvi
a umoznuje vznik soukromych dopravct
ivCR
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= 14.2.1991 - CSA si v Praze prebiraji prvni
letoun Airbus A310-300 (OK-WAA) a kit jej
jménem hlavniho mésta,Praha”.

= 15.1.1992 — CSA se domluvily s ATR
na odebrani ¢tyf letoun( ATR 72.

= Duben 1992 - Flotilu CSA rozsifujf prvni
dvé letadla ATR 72, OK-XFA (10.4.) a OK-XFB
(14.4)) pokiténé po méstech,Cesky
Krumlov” a,Znojmo”.

= 15.4.1992 - Pro loajalni zakazniky zavadf
CSA vérnostni program OK Plus.

= 3, 7.1992 - Pokracuje obmeéna flotily spo-
le¢nosti, do provozu je zafazen prvni Boeing
737-500 OK-XGA,,Plzers” v barvach CSA.

= 8.7.1992 - CSA se transformujf na akcio-
vou spole¢nost.

= 31.3.1994 - Prvni pokus o privatizaci
spole¢nosti nevysel, akciovy podil Air
France v CSA odkupuje Fond narodniho
majetku CR.

= 26. 3. 1995 - Vzhledem k rozdéleni
Ceskoslovenska a ke vzajemnému
vyporadani majetku mezi Ceskou
a Slovenskou republikou ménf spole¢nost
své jméno z Ceskoslovenské aerolinie
na Ceské aerolinie. Zkratka CSA, ICAO kéd
CSA i IATA oznaceni OK z(istavaji beze
zmeny.



= 1.11. 1998 - CSA zavadi na viech svych
linkédch nekufacky provoz.

= 10. 1. 2000 - Definitivné konci éra
sovétskych stroji u CSA. Posledni let
u CSA realizoval Tupolev Tu-154M OK-UCE
jako charterovy spoj na lince Praha —
Istanbul a zpét.

=29, 6. 2000 - CSA oteviraji prvni ¢ast
Vycvikového strediska s letovym
simulatorem Boeing 400/500.

= 8.9.2000 - Po dvou mésicich zkusebni-
ho provozu spousti CSA on-line prodej
letenek na internetu.

=22, 3.2001 - Podpis dokument( pro
vstup do mezindrodni aliance SkyTeam,
o tfi dny pozdéji se CSA stavaji patym
¢lenem aliance.

®23.4.2001 - CSA spolu s dal3imi 5 ¢leny
zakladaji alianci SkyTeam Cargo.

= 12, 1. 2004 - Zahdjeni provozu nového
cargo terminélu CSA Cargo.

= Cervenec 2004 — CSA zavadi prvni
elektronické letenky, které maji postupné
nahradit papirové doklady.

= Rijen 2004 - CSA objednava u spole¢-
nosti Airbus 12 novych letount Airbus
A320 a A319.

= 17.3.2005 - Prvni letoun typu Airbus
A320 (OK-GEA) priletél v barvach CSA
na letisté Praha-Ruzyné, o 10 dnli pozdéji
je nasazen do provozu.

= Z&Fi 2005 — CSA poprvé a Uspésné
absolvovaly IOSA audit dle standardd
IATA.

= Leden 2007 - CSA oblékly své zamést-
nance do novych uniforem, jejichz design
je s drobnymi obménami vyuzivan
dodnes.

= 8.3.2007 - CSA si piebirajf prvni letoun
typu Airbus A319 (OK-MEK).

= 18. 6. 2007 — Zakaznici CSA se poprvé
mohou na webovych stradnkach
spole¢nosti odbavit na svdj let on-line.
SluZba je zatim dostupna pro odlety
z Prahy, Pafize a Amsterdamu.

= 14.9. 2007 - Spole¢nost predstavuje
nové logo a design CSA, které vyuziva
do soucasnosti.

= Duben 2008 - Vldda CR zahjila proces
privatizace Ceskych aerolinif.

= Prosinec 2008 — CSA v roce 2008
prepravily historicky rekordni pocet
cestujicich: vice nez 5,6 milion(.

= Srpen 2009 -V dUsledku ekonomické krize
pristupuji CSA k Uspornym opatfenim,
postupné transformaci a restrukturalizaci
spolec¢nosti véetné promény flotily
a dopravni sité.

= Leden 2010 - Odbaveni letadel a cestuji-
cich je vy¢lenéno do dcefiné spole¢nosti
CSA Support, kterd od 25. 2. 2010 ménf své
jméno na Czech Airlines Handling.

= Unor 2010 - Evropska komise zahajila
posuzovani restrukturaliza¢nich krokd v CSA.

= Kvéten 2010 - VIdda CR schvélila
restrukturaliza¢ni plan CSA.

=10.2.2011 - Vznika Cesky Aeroholding,
pod ktery postupné prechazi vsechny dcefi-
né spolecnosti CSA, samotné Ceské
aerolinie i Letisté Praha.

= Duben 2012 - CSA spousti na Letisti
Praha-Ruzyné projekt SkyPriority.

= Cerven 2012 — CSA uvadi viastni nativnf
aplikace pro chytré telefony a 5 novych
produktovych balickd.

= 13.3.2013 - Vldda CR schvdlila vstup
strategického partnera do CSA a prodej
44% podilu v Ceskych aeroliniich spolec-
nosti Korean Air.

= 13.5.2013 - Airbus A330-300 registracni
znacky OK-YBA symbolizujici prvnf dalkovy
letoun CSA byl zafazen do flotily CSA.

= Kvéten 2013 - CSA zavedly on-line
odbavenf na lety prostfednictvim mobilnich
telefond v Praze a na vybranych letistich.
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= 1.6.2013 - OK-YBA startuje na svUj
prvni obchodnf let v barvach CSA
a zahajuje provoz na lince mezi Prahou
a Soulem.

= Bfezen 2014 - CSA zavadi jednosmérmé
tarify na vybranych linkdch spole¢nosti.

= 31.3.2015 - Spole¢nost Travel Service
odkupuje od Ceského Aeroholdingu 34%
akciovy podil v CSA. Poprvé v historii jsou
Ceské aerolinie vétsinove viastnény
soukromymi subjekty.

= 1.12.2015 - Start on-line aplikace Moje
rezervace uréena pro spravu rezervaci,
letenek a zakoupenych doplrikovych
sluzeb.

= 1.12.2015 - CSA zavadi v cestovni tiidé
Economy na véech kratkych a stfedné
dlouhych linkdch novy koncept
placeného palubniho obcerstvent.

= 1.12.2016 - CSA uvedly do prodeje pét
novych produktovych a cenovych
bali¢kd v rezZimu Branded Fares.

= Srpen 2017 — CSA spousti své nové
webové stranky.

= 6.10.2017 - Spole¢nost Travel Service
se dohodla se spolec¢nostmi Korean Air
a PRISKO na odkupu jejich akcionéfskych
podild v Ceskych aeroliniich.

= 27.2.2018 - Travel Service se stava
majoritnim akcionafem Ceskych aerolinil.
Ceské aerolinie jsou poprvé ve své historii
100% vlastnény soukromymi subjekty. ©
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Czech Airlines: We've Been Here g5 Years for You

The fourth and the last chapter of the series mapping the most important events in Czech Airlines’ history focuses on
the last 30 years, the period from the Velvet Revolution in the autumn of 1989 to the present. Although it is the very
recent past, thanks to the fundamental political, social and economic changes in the Czech Republic and in Europe, it is
no less turbulent than the 1950s, 60s and 70s.

Political and economic changes at the turn

of the 1980s and 1990s, the end of the

monopoly of a single political party, the

transition from central planning to a full

market economy, among other things,

significantly impacted Czech Airlines

operations. Several routes to “friendly

socialist countries” were removed from the

Czech Airlines network and the airline

experienced a massive drop in the number

of transported passengers.

= 28/3/1990 - The Federal Assembly
approves an amendment to the Civil
Aviation Act, which removes the state
monopoly in aviation clause and allows
the foundation of private carriers in the
Czech Republic.

= 14/2/1991 - Czechoslovak Airlines
receives its first Airbus A310-300 (OK-WAA)
in Prague, naming it after the Czech capital,
"Praha”

= 15/1/1992 - Czechoslovak Airlines
negotiates with ATR the supply of four ATR
72 aircraft.

= April 1992 — Czechoslovak Airlines' fleet
grows by two ATR 72, OK-XFA (10/4/1992)
and OK-XFB (14/4/1992) aircraft named
after two Czech cities: “Cesky Krumlov”and
"Znojmo”.

= 15/4/1992 - Czechoslovak Airlines
introduces its OK PLUS frequent flyer
programme for the carrier’s loyal
customers.

= 3/7/1992 — The company’s fleet update
continues. The first Boeing 737-500

g

OK-XGA named “Plzer\"in the Czechoslovak
Airlines livery joins the fleet.

8/7/1992 — Czechoslovak Airlines is
transformed into a joint stock company.
31/3/1994 - The first attempt to privatise
the company fails. Czechoslovak Airlines
shares held by Air France are purchased by
the National Property Fund of the Czech
Republic.

26/3/1995 - Due to the split of
Czechoslovakia and the follow-up
settlement of assets between the Czech and
Slovak Republics, the company changes its
name from Czechoslovak Airlines to Czech
Airlines. The “CSA”abbreviation and the ICAO
code of CSA as well as the IATA OK code
remain unchanged.

1/11/1998 — Czech Airlines introduces

a non-smoking policy on all its flights.
10/1/2000 - The era of Soviet-made
aircraft at Czech Airlines ultimately
terminates with the last charter flight on
the Prague — Istanbul — Prague route
operated by Tupolev Tu-154M OK-UCE.
29/6/2000 - Czech Airlines launches
operations of the first part of its training
centre featuring a Boeing 400/500 flight
simulator.

8/9/2000 — After a two-month trial period,
Czech Airlines launches online ticket sales.
22/3/2001 - Documents to become

a member of the international SkyTeam
Alliance are signed. Three days later, Czech
Airlines becomes the fifth Alliance
member airline.

= 23/4/2001 - Together with five other
members, Czech Airlines founds the
SkyTeam Cargo Alliance.

= 12/1/2004 — Launch of operations of the
new Czech Airlines Cargo terminal.

= July 2004 - Czech Airlines introduces first
electronic tickets which are to gradually
replace paper tickets.

= October 2004 — Czech Airlines orders
12 new Airbus A320 and A319.

= 17/3/2005 - The first Airbus A320
(OK-GEA) aircraft in the Czech Airlines
livery arrives at Prague-Ruzyné airport. Ten
days later, it is used to operate the first
passenger flight.

= September 2005 — For the first time,
Czech Airlines successfully passes the IATA
Operational Safety Audit (IOSA).

= January 2007 - Czech Airlines dresses its
employees in new uniforms, the design of
which is still used with only minor changes

today.
= 8/3/2007 - Czech Airlines receives the first
Airbus A319 (OK-MEK).

= 18/6/2007 — Czech Airlines customers can
first check in for their flights online via the
carrier's website. The service is available for
departures from Prague, Paris and
Amsterdam.

= 14/9/2007 — The carrier introduces a new
company logo and Czech Airlines
corporate design which are still used today.

= April 2008 - The Government of the
Czech Repubilic starts the process of
privatising Czech Airlines.



= December 2008 - In 2008, Czech Airlines
transports a record number of passengers:
over 5.6 million.

= August 2009 - Due to the economic
crisis, Czech Airlines implements austerity
measures, a gradual transformation and
the company restructuring process
including changes to its fleet and
transport network.

= January 2010 - Aircraft and passenger
handling is performed by Czech Airlines’
daughter company by the name of Czech
Airlines Support, which changes its name
to Czech Airlines Handling on 25/2/2010.

= February 2010 — The European
Commission starts the review process of
Czech Airlines restructuring steps.

= May 2010 - The Government of the Czech
Republic approves the Czech Airlines
restructuring plan.

= 10/2/2011 - The Czech Aeroholding
Group is established. In steps, all Czech
Airlines daughter companies are
incorporated into the Group alongside
Czech Airlines and Prague Airport.

= April 2012 — Czech Airlines launches its
SkyPriority project at Prague-Ruzyné
airport.

= June 2012 - Czech Airlines launches its
own native smartphone applications and
five new product packages.

= 13/3/2013 - The Government of the Czech
Republic approves the entry of a strategic
partner to Czech Airlines and the sale of
44% of Czech Airlines shares to Korean Air.

= 13/5/2013 - An Airbus A330-300 with the
OK-YBA registration mark, the first Czech
Airlines long-haul aircraft, is included in the
carrier’s fleet.

= May 2013 — Czech Airlines introduces the
option of online check-in via smartphones
in Prague and at selected airports.

= 1/6/2013 — The OK-YBA Airbus performs its
first commercial flight in the Czech Airlines
livery, launching the operations of the
Prague - Seoul route.

= March 2014 — Czech Airlines introduces
one-way tariffs on selected carrier's routes.

= 31/3/2015 - Travel Service purchases 34%
of Czech Airlines shares from Czech
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Aeroholding. For the first time in its history,
Czech Airlines is majority owned by
private subjects.

=1/12/2015 - The My Bookings online
application designed for managing
existing bookings and tickets and
facilitating purchases of additional services
is launched.

= 1/12/2015 - Czech Airlines introduces
a new concept of paid in-flight
refreshments for travellers with Economy
Class tickets on all short- and medium-
haul flights operated by the carrier.

= 1/12/2016 — Czech Airlines launches five
new product and price packages under
the Branded Fares concept.

= August 2017 — Czech Airlines launches its
new website.

= 6/10/2017 —Travel Service reaches an
agreement with Korean Air and PRISKO to
purchase their Czech Airlines shares.

= 27/2/2018 - Travel Service becomes
Czech Airlines majority shareholder. For
the first time in its history, Czech Airlines is
entirely privately owned. ©

OK Plus Corporate

Program pro firmy, které umi Setfit ndklady
An attractive programme for companies who know how to cut costs

= Bezplatné ¢lenstvi
= Free membership

= Uspora firemnich naklad(
= Reduce your company’s costs

Vice informaci na

More information at WWW.OKPLUSCORPORATE.COM

OKPLUS

OK PLUS | T ites

CORPORATE

= Moznost ziskat Zlatou kartu OK Plus
= OK Plus Gold card

= Sprava Uctu a rezervace letenek on-line
= Manage your account and book tickets online

= Sbirani OK Plus mil i OK Plus Corporate bodU za vas let
= Earn OK Plus miles and OK Plus points for your trip
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Mise okridleny lev

Roman Kramafik, partner advokatni kancelafe JSK a nadseny aviatik, se u pfilezitosti 100. vyroci vzniku
samostatného Ceskoslovenska vydal na prvni ¢esky samostatny oblet zemékoule v malé jednomotorové Cessné
zroku 1979, na které hrdé nesl inicialy prvniho Ceskoslovenského prezidenta: OK-TGM.

& Roman Kramaitk @ Kamil Veceia

,Ceskoslovenské a ceské letectvi md v nasi
historii i souc¢asnosti postaveni srovnatelné

s klasickou hudbou: je vizitkou ceského ddvtipu,
ndpaditosti a pracovitosti” fika Roman
Kramatik. ,ZaslouZily se o néj tisice lidi, jejichz
poctivd prdce, upfimné nadseni a skvélé
vysledky mi byly inspiracijiz od mldadi, kdy jsem
se v aeroklubu ucil Iétat. Jen povazte, ktery jiny
stdt srovnatelné velikosti dokdzal vyvinout

a vyrobit cvicny proudovy letoun i helikoptéru
doslova do posledniho Sroubku, vcetné motoru
apiistroji? Zddny!”

Jak obletét zemékouli?

Velkym letadlem jednoduse. Malym je to
slozitéjsi. Nedoleti tak daleko a nepreleti tolik
pocasi jako letadla velkd. Pocasi je nejvaznéjsi
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prekézka. Pri letu na dlouhé vzdalenosti se
hodné méni a ¢asto si na vhodné pocasf
musite par dnd pockat. Nejvétsi prekazkou
jsou boutky a ndmraza.,OK-TGM md sice
odmrazovaci systém, ale zdsadné na néj
nespoléhdm,” fika Roman. ,Ndmraza je pro
mald letadla hodné nebezpecnd a odmrazova-
ci' systém nemusi byt dostatecné vykonny, aby
vds ledu za vsech okolnosti zbavil. Je to spise
krdtkodoby takticky ndstroj, ktery umoZriuje
oblast s ndmrazou bezpecné opustit, nez v ni
dlouhodobé letét” vysvétluje.

Zemeékouli dosud solove obletélo na celém
svété méné nez 150 muz{ a zen. Roman se
stal prvnim Cechem, ktery to dokazal také.
,Jsem rdd, Ze jsem tento let mohl uskutecnit
pravé pri 100. vyroci vzniku republiky a Ze témér

vse slo podile pldnu. Md prdce ale skonci teprve,
az o letu a o mnoha inspirativnich ceskych
stopdch ve svété, které jsem se snazil mapovat,
dopisu knihu. Chtél bych totiZ pfi tomto
vyznamném vyroci pfipomenout, Ze i kdyZ jsme
zrovna letos nevyhrdli mistrovstvi v hokeji nebo
fotbale, mdme toho mnoho, na¢ mdzeme byt
hrdi - nejen v letectvi” svéfuje se a dodava, ze
jeho nejsilnéjsim zazitkem z celé cesty byla
audience u Jeho Svatosti 14. tibetského
dalajlamy, kterého béhem zastavky v Indii
pozadal o vzpominky na jeho pfitele Vaclava
Havla. ,Jeho vyprdvéni bylo velmi upiimné
aemotivni. Oba jsme méli sizy v ocich. Slzy
radosti nad tim, Ze Zil a co vykonal. A zdroveri
slzy smutku z toho, Ze odesel a co uz vykonat
nemohl ©
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Roman Kramafrik, a partner in JSK law firm and a flying enthusiast, took off for the first Czech solo circumnavigation
on the occasion of the Czech centennial. In a small single engine Cessna from 1979, on which he proudly carried
the initials of the first Czechoslovak president: OK-TGM.

“Czech and Czechoslovak aviation is

a synonym of the Czech ingenuity, originality
and resilience — just like classical music,” says
Roman Kramatik. “Thousands of
Czechoslovaks have contributed to that. Their
hard work, pure enthusiasm and excellent
results have been an inspiration for me since
my childhood, when [ learned to fly in an
aeroclub. Just consider, which nation of
acomparable size has designed and produced
ajet trainer or a helicopter? None!”

How to circumnavigate the world?
It's easy with an airliner, but more difficult
with a small aircraft. It cannot fly as far and
over as much weather, as the airliners.
Weather is the most significant issue: it

changes a lot over long distances and you
may have to wait for a few days. Storms and
icing are the most serious threat. “OK-TGM
has a de-icing system, but | strictly do not rely
on it/ says Roman. “Icing is very dangerous for
small aircraft and de-icing system may not be
powerful enough to rid you of ice in all
conditions. It is good for safely leaving the
icing area, rather than for long-term flight in
icing,” he explains.

The world has been so far solo
circumnavigated by less than 150 airmen
and women. Roman became the first Czech
to achieve this. lam glad to have made this
flight on the occasion of the Czechoslovak
centennial and that everything went almost
according to the plan. However, my work will

be only accomplished when | will have finished
a book about my flight and those many
inspirational Czech footprints around the
world. | would like to remind my fellow Czechs
that we have many good reasons to be proud
for being Czech, even though we have not won
the hockey or football championship this year,
he confessed and added that the most
emotional moment of his trip was the
audience in India with His Holiness the

14 Dalai Lama, whom Roman asked for
memories about his good friend Vaclav
Havel: ‘It was very emotional. We both had
tears in our eyes. Tears of joy for that he lived
and what he has accomplished. And tears of
sorrow, for that he passed away and what he
could not have accomplished. ©

JSK, advokatni kancelaf, s.r.o.

Ovocny trh 573/12,110 00 Praha 1,
Czech Republic

reception@JSK.cz

www.JSK.cz

advokatnf kancelar
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4”7 Vista
wellness hotel

Vas rodinny pobyt ve Wellness hotelu Vista***
Nejatraktivnéjsi family hotel CR

déti s prib&hem '

Unikatni zazitky a top atrakce u hotelu

..hory zazitku
www.hotel-dolnimorava.cz



DESTINACE | DESTINATION

@ DiverX0

Vecere s puncem exkluzivity

Intenzivni pozitek a pocit vyjimecnosti.
Pfesné to spolehlivé nabizeji restaurace
ovéncené nékterym z gastronomickych
ocenéni. Nejprestiznéjsi jsou vtomto sméru
povéstné tfi michelinské hvézdy, kterymi se
oznacuji podniky zcela vyjmecné kvality.

a talif vam zpravidla naserviruji hotové
N umeéleckeé dilo. Jak se takovy zaZitek podava,

naprosto dokonale vi tfeba v Madridu,
Pafizi a Stockholmu.
Hlavni mésto Spanélska ma na konté celkem
17 michelinskych podnikd. Jednomu jedinému se
viak na vyvésce u dveri blysti hvézdy hned tfil Maly
gastronomicky cirkus, ktery je soucasti madridského
NH hotelu, se jmenuje DiverXO a fidi ho madridsky
séfkuchar David Mufioz. Ten se nezdraha své hosty
vzit do osobité fiSe gastronomickych diva. V DiverXO
si uzijete lahtdky, které zpochybni vase chuté a zesili
vase smysly. Pfitomny asijsky Smrnc dodava docela
novy rozmér tradicnf iberské kuchyni, a tak nad
necekanymi kombinacemi zdejsiho degustacniho
menu obcas zUstava rozum stat. Ochutnate tieba
veprovou kizi s brioskou z cerného sezamu,
lososovymi jikrami a tfeSfiovou oméckou?
To jednu z pafizskych michelinskych ikon vede
legenda samotna. A sdili spolu i jméno.
Nezapomenutelny vecer vdm naserviruji v Alain

X2

Ducasse au Plaza Athénée. Mistnf chef se rozhodl
poodhalit podstatu kazdé pouzité suroviny a svym
menu oslavuje ryby, zeleninu a obiloviny.
Pochopitelné jen té nejvyssi kvality. Napfiklad ovoce
a zelenina ma kralovsky pdvod — pochézi z Grand
Parc de Versailles a do restaurace dorazi sotva par
hodin, pred prvnimi hosty. V puristicky zéfivém
interiéru vas tak i diky tomu ohromi tfeba hfebenatky
s lanyzi, kvétdkem a syrem comté servirované

v kfupavém kosicku.

Ve Svédsku se tremi hvézdickami miize pochlubit
jedina restaurace — Frantzén. Sidli v jedné z citliveé
zrekontruovanych budov z 19. stoleti v centru
Stockholmu. Staci jen pfijit, zazvonit na zvonek a uzit
si aperitiv v obyvacim pokoji, zatimco vém persondl
prozradi luxusni suroviny, které si vychutnate v rdmci
degusta¢niho menu. Takovy zazitek se viak kazdy
vecer postésti pouhym 23 hostdm! Séfkuchar Bjorn
Frantzén nadsené ,gastronauty” pravidelné
ohromuje severskou gastronomii v nejmodernéjsi
podobé s japonskym vlivem. Ochutndte u néj tfeba
kralovského kraba posirovaného v pivé, doplnéného
o pstruzf jikry marinované v saké a ozdobeného
koprovym kvitim. Radost véam udéla i ocasek

z langustynky v pufované ryzi a dlouholety signature
dish Frantzénu - francouzsky toust z kvéskového
chleba s karamelizovanou cibuli, parmezanovym
krémem, vyzralym balzamikem a bohatym zdobe-
nim z ¢ernych lanyz0. ©
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Dinner with a Hint of Exclusivity

Intense enjoyment and a sense of
uniqueness. That is exactly what restaurants
decorated with recognised gastronomic
awards will reliably offer. Three Michelin
stars, marking businesses of ultimate
quality, are considered to be the most
prestigious of all.

our plate will likely resemble a work of art.

Such experiences are routinely served, for

example, in Madrid, Paris and Stockholm.
There are a total of 17 Michelin-star decorated
venues in the capital of Spain, but only one’s
signage by the door features three shining stars! It
is a small gastronomic circus; a part of the NH hotel
Madrid, by the name of DiverXO, run by David
Mufoz, a Madrid chef. He readily takes his guests
into the distinct realm of gastronomic wonders.
At DiverXO, you will enjoy delicacies which will
challenge your tastes and intensify your senses.
An ever-present Asian flair adds a completely new
dimension to the traditional Iberian cuisine, almost
to the point where you will be taken aback by the
unexpected combinations on the restaurant’s
degustation menu. Will you indulge in pork skin
with a black sesame Brioche bun, salmon caviar and
cherry sauce?
One of the Parisian Michelin-star-awarded iconic
places is run personally by a legend. The two

8 Wikimedia - Alain Ducasse

namesakes will serve you an unforgettable evening
at the Alain Ducasse au Plaza Athénée restaurant.
The chef has decided to unveil the essence of each
and every ingredient used. His menu celebrates fish,
vegetables and cereals — naturally of the highest
quality. The fruit and vegetables used in his kitchen
are of royal descent, being grown at the Grand Parc
de Versailles and delivered to the restaurant just
hours before the first guests arrive. You will be
amazed by St. Jacques scallops with truffles,
cauliflower and comté cheese, served in a crunchy
basket in the puristically bright restaurant interior.
Only one Sweedish restaurant has been awarded
three Michelin stars: Frantzén. It is located in one of
the tastefully reconstructed 19™ century buildings in
the centre of Stockholm. Ring the bell when you
arrive and wait to sip your aperitif in a living room,
listening to the staff describing the luxury
ingredients you will enjoy with their degustation
menu. Only 23 guests indulge in this fine dining
experience a day. Chef Bjorn Frantzén regularly
astonishes enthusiastic “gastronauts” with Nordic
cuisine in an ultra-modern coat with a notable touch
of Japanese undertones. You can taste his beer-
poached red king crab served with sake-marinated
trout caviar seasoned with dill flowers, or indulge in
langoustine tail in puffed rice. His signature dish of
many years is a sour dough French toast with
caramelised onions, parmesan cream, mature
Balsamico and a rich black truffle garnish. ©



’ EURAZIO

Visit the largest lasers and CNC machinery showroom /
Navstivte nejvétsi showroom lasert a CNC stroju

milling machines, press brakes and more / frézky, lisy a dalsi stroje

www.eurazio.eu | sales@eurazio.eu

Vic nez jen OKNA. ZARUCENE KVALITNI OKNA!

telefon: 773 360 000 : e-mail: okna@okna.eu - www.okna.eu




Jakub vagner a navrat déti do pFirody

Katlov - areal pro rodinu . Kapr«

Jakuba Vagnera zname velice dobre joko rybdre, cestovatele
a dobrodruha, ktery pri svych expedicich za dobrodruzstvim
a rybimi obry kfizuje celou zemé&kouli. V poslednich letech se viak
Jakub stdle vice vénuje précis mladezi a natacent détskych poradd
po Ceské republice. Pri této pifleZitosti tak mohl vzniknout novy
projekt ,Navrat piirody do skol”. Za pét let mélo n&kolik desitek
fisicy stredoskolakd a zako zakladnich skol moznost vyslechnout
predndsky na téma biodiverzita ceské krajiny, divoké kmeny
a kultury v exofickych koncinach svéta a dilezitost obnovitelnych
zdroji pro nasdi piirodu. | pres pocdatecni skepsi, a fo i ze sftrany
kantord, mé&l projekt ,Navrat pifrody do kol” realizovany spolu s
nadaci "Blizksob&” obrovsky uspéch. Ukazalo se tedy, ze i dnesni
déti maif o prirodu velky zajem. Jen je v tomto odvétvi patné pro
nase malé ndroéné posluchace malo dospélackych vzord, ke
kterym by mohli vzhlizet a inspirovat se jimi. Diky velkému ohlasu
tohoto projektu jej Jakub hodla ddle rozvijet i v budoucnosti.

V roce 2014 se Jakub rozhodl projekt rozsifit a dostat déti ze
skol pfimo do pifrody. Za timto U&elem zagal revitalizovat jezero
Kaflov a jeho okoli. Krasnou, ale desitky let piilis neudrzovanou
vodni plochu. Prévé tady zacal vznikat biodiverzitni aredl pro
setkavan( s détmi i sirokou verejnosti. Diky velkému zalibeni v této
panenské pfirodé zde Jakub zacal také bydlet a neustdle rozvijet
celou myslenku prace s mladez.

LESYCR

@veoua ) € POLARIS

JORNNYSERVS

& ENERGY ADveNTURE

Jiz po dvou lefech intenzivni prace se do lokality navrdtili chrénént
Zivocichové joko mlok skvmity, olek obecny, mnoho druhd zab
i ptakd, jako kupitkladu i orel mofsky. Do projektu se zapoijili také
odbormnici z fad biologt. Ukazalo se, Ze citlivy zasah &lovékem
mize byt pifrodou bran joko pomoc a znovunastartovani
prirodnich zakon(. Dnes se jednd o jednu z nejvyznamnéijsich
biodiverzitnich lokalit ve strednich Cechdch.

Aredl jezera Katlov stoji za to navativit. Kond se zde mnoho
zajimavych akef pro déti, skoly i celé rodiny. Za zminku stoji
kupftkladu Evropsky sampiondt v lovu kaprd pro juniory, Défsky
den rybdtskych slavnosti, vyukové kurzy pro skoly i défské rybarske
tabory. Momentdlng se aredl jezera Katlov opét rozsifuje a ve
spoluprdci se spolecnostmi Veolia a Lesy Ceské republiky zde
vznikd ekologicky budované zézemi pro viechny ndévstévniky
jezera.

Pokud mate radi prirodu, pak je aredl jezera Katlov dobrym tipem
na rodinny vylet.

= O www.iatlov.com

Vice vizualizaci areélu na www.mlaa.cz




ADVERTORIAL

Savoy Westend Hotel — privilegium byt zdravy!

O vyvoji nejlepsiho pétihvézdickového hotelu v Karlovych Varech, ktery je zndm nejen diky své mimoradné krase, ale
také velmi efektivni lécbou a rehabilitacnimi metodami, ndm fekne generalni feditelka hotelu Savoy Westend pani
Vanja Desmonde a vedouci doktor Ladislav Spisak.

avoy Westend Hotel se nachézi

v nejprestiznejsi ¢asti Karlovych Vard,

zndmé jako Westend, a sklada se
z péti historickych vil. Je to nejluxusnéjsi
hotel ve mésté s nevidanou nabfdkou
sluzeb. V tomto okamziku je jedinym
hotelem v Karlovych Varech licencovanym
Ministerstvem zdravotnictvi CR.

Vazend pani Desmonde, pracovala jste

v mnoha hotelech, ¢im je podle vas Savoy
Westend jedinecny?

Savoy Westend Hotel ma své kouzlo

a Uzasnou historii. Je to komplex nadher-
nych vil postavenych v historickém stylu,
které se nachazeji v klidné oblasti, presto

ve velmi blizké vzdalenosti od centra mésta.

X5

Hotel je idedlnim mistem pro dovolenou

v krdsném prostredi a je urcen predevsim
pro ty, kteff pfijizdéji do Karlovych Varl

s cilem zlepsit své zdravi, jelikoz nase
|ékarské schopnosti jsou skutecné exkluzivnil

Zminila jste exkluzivitu hotelu. Co jste tim
myslela?

Savoy Westend Hotel se li$i od ostatnich
hotell v Karlovych Varech efektivnim
konceptem komplexnich diagnostickych
a lécebnych sluzeb.

V prvni fadé se zaméfujeme na zékazniky,
ktefi vyzaduji specidlni péci, z nichz vsichni
Ziji rychlym Zivotnim stylem a pozaduiji
rychlou a pfesnou diagnostiku a zéroven
nejucinnéjsf lécbu.

Jaké jsou vase plany do budoucna?

V soucasné dobé ma hotel nékolik ambiciéz-
nich projektt souvisejicich s rekonstrukci
sesté vily a otevienim nového zébavniho

a rehabilita¢niho centra. Savoy Westend ma
velky potencidl a véfim v Uspéch naseho
tymu na cesté k dokonalostil

Vedouci doktor Savoy Westend Hotelu,
|ékaisky feditel asistent prof. Dr. Ladislav
Spisak, Ph.D.:

Hotelové zdravotni stfedisko se specializuje
na nejnebezpecnéjsi a nejcastéjsi nemoci
moderniho svéta, jako jsou diabetes
mellitus, nadvédha, metabolické poruchy,
nemoci trdviciho traktu, muskuloskeletainf
poruchy — zénétlivé a degenerativn{



onemocnén( kloubl a patefe, poruchy
spanku, syndrom chronické Unavy a Ié¢ba
potravinovych alergii.

Pracujeme s klinikami Univerzity Karlovy

v Praze a Plzni, s univerzitnimi klinikami

v Mnichové a Regensburgu, stejné jako

s nejlepsimi laboratofemi v Ceské republice

a Némecku. Samozfejmé ma hotel také
siroky vybér wellness, tedy zkraslujicich
a detoxikacnich programi.

Je mozné vyuzivat ldzeriské procedury
ve wellness centru vaseho hotelu, pokud
v ném nejste ubytovani?

flyOK

Samozfejmé! V soucasné dobé nabizime
vice nez 300 procedur a laboratornich studii,
nékteré nenajdete nikde jinde, pouze

v nasem hotelu, a my jsme velice radi, ze
mUzeme tyto sluzby Sifit mezi viechny
obyvatele a hosty mésta. ©

Savoy Westend Hotel — the privilege of being healthy!

About development of the best 5-star hotel in Karlovy Vary, which is known not only for its extraordinary beauty, but
also for very effective treatment and rehabilitation methods, will tell us General Manager of the Savoy Westend Hotel,
Ms. Vanja Desmonde and Head Doctor — Ladislav Spisak.

avoy Westend Hotel is located in the

most prestigious area of Karlovy Vary,

known as Westend and consists of
five historic villas. It is the most luxurious
hotel in the city with an unprecedented
range of services. At this point in time — it is
the only hotel in Karlovy Vary licensed by
the Czech Republic Ministry of Health.

Dear Ms. Desmonde, you have worked in
many hotels, what do you see as the
uniqueness of Savoy Westend?

Savoy Westend Hotel has its own charm and
amazing history. It is a complex of beautiful
villas built in a historical style, which are
located in a quiet area yet a very close
walking distance to the city center. The
hotel is an ideal place for a holiday in

a beautiful surrounding and designed for
people who come to Karlovy Vary with the
goal of improving their health, because our
medical capabilities are truly exclusive!

You mentioned the exclusivity of the
hotel. What did you mean?

Savoy Westend Hotel differs from other
hotels in Karlovy Vary with an effective
concept of complex diagnostic and
treatment services.

First of all, we focus on customers who
require bespoke service, all of which live
fast and require quick and accurate
diagnostics and the most effective
treatments.

What are your plans for the future?

At the moment, the hotel has several
ambitious projects related to the recon-
struction of the 6" villa, as well as opening
of a new entertainment and rehabilitation
center. Savoy Westend has a great potential
and | believe in the success of our team on
the road to excellencel!

Head Doctor of Savoy Westend Hotel,
medical director Assistant Professor

PhD. - Dr. Ladislav Spisak:

The hotel's medical center specializes in
the most dangerous and prevalent diseases
of the modern world, such as: diabetes

mellitus, overweight, metabolic disorders,
gastrointestinal tract diseases,
musculoskeletal disorders - inflammatory
and degenerative diseases of joints and
spine, sleep disturbance, syndrome
chronic fatigue and treatment of food
allergies.

We are working with the clinics of Charles
University in Prague and Pilsner, with
university clinics in Munich and
Regensburg, as well as with the best
laboratories in the Czech Republic and
Germany. Of course, the hotel also has

a vast selection of wellness, beauty and
detox programs.

Is it possible to take advantage of SPA
procedures in the wellness center of
your hotel, if you do not live in it?

Of course! Currently we offer more than
300 procedures and laboratory studies,
some of them are not found anywhere
else, except in our hotel, and we are very
happy to extend these services to all
residents and guests of the city. ©

Rezervacni oddéleni /
Reservation department

Telefon / Phone:
+420359018 811

Fax: +420 359 018 860

E-mail:
reservation@savoywestend.cz

www.savoywestend.cz

10% sleva pomoci propagacniho kédu CSASWH pies webovou stranku hotelu!
10% discount using promo code CSASWH via hotel’s web page!



Be bnctianted by Vigue Jewellery from: the Crech Repobbie

Since 1953, the largest producer of original jewellery using Czech garnets
is the company Granat, d.u.v., Turnov. It is also the owner of the only mine in the
Czech Republic, where Czech garnets are mined.

Original jewellery with Czech garnets is a unique and highly prized
souvenir for tourists to take home from the Czech Republic.

Each garnet jewel comes with a certificate and together with
the “G"-hallmark, it guarantees the location and origin of the jewel.

You can find a wide selection of traditional and modern gems in a range
of company outlets. Manufacture of this jewellery requires a high proportion of
manual work from goldsmiths, sharpeners and designers.

The Czech garnet is a unique shiny and sparkling red coloured stone,
not found anywhere else in the world.

Itis said that it gives more life energy to those who wear it, it stimulates activity,
strengthens courage and self-confidence and protects friendships.

Beauty - quality - design

Outlets:
Prague 1, Dlouha 28
Prague 1, Panska 1/892 ‘ - ® WWM?"#M!.CZ
Prague 1, Panska pasaz, Na Prikopé 23 meyﬂﬁmt—!ﬁaﬂcz
Cesky Krumlov, Latran 53 Turnov
www.muzeumprahy.cz



Nedéle 28. fijna 2018 od 14 hodin SRDECNE VAS ZVEME NA NASI OBLIBENOU

SUNDAY October 28, 2018 from 2 PM / i i A
VYSTAVNI Sil MANES AUKCI VE VYSTAVNI SINI MANES
THE MANES EXHIBITION HALL

ADOLF LOOS APARTMENT AND GALLERY,
Masarykovo nabrezi 250/1, Praha 1 LEADING CZECH AUCTION HOUSE, CORDIALLY

INVITES YOU TO ITS NEXT AUCTION OF
EXCEPTIONAL WORKS OF ART.

Josef CAPEK, DITE V OKNE / CHILD IN A WINDOW, 1915-1931 TOYEN, CEDICOVY UTES / FALAISE DE BASALTE, 1929
olej na platné / oil on canvas olej na platné / oil on canvas
vyvoldvaci cena / starting price: 3.750.000 Ké / EUR 142.000 vyvoldvaci cena / starting price: 16.500.000 Ké / EUR 623.000

PREDAUKCNi VYSTAVA EXPONATU / EXHIBITION TIMES (VIEWING)

13.10.—27.10. 2018: 10.00—18.00 hodin / 28. 10. 2018: 10.00—13.30 hodin
October 13—27, 2018: 10 AM—6 PM / October 28, 2018: 10 AM—1:30 PM
Vystavni siiit Manes / The Manes Exhibition Hall / Masarykovo nabfeZi 250/1, Praha 1

PRIJIMAME KVALITNi UMELECKA DILA DO NASi DALSi AUKCE, KTERA PROBEHNE DNE 28. DUBNA 2019 VE VYSTAVNI SiNI MANES V PRAZE.
WE ACCEPT HIGH-QUALITY ARTWORKS FOR OUR NEXT AUCTION, WHICH WILL TAKE PLACE ON APRIL 28, 2019 IN THE MANES EXHIBITION HALL IN PRAGUE.

Oskar KOKOSCHKA: Ziby, 1968
cena / price: 37.700.000 K& / EUR 1.400.000

Nejdrazsi obraz povaleéného uméni CR
a svétovy rekord malife z jeho povalecné tvorby

FrantiSek KUPKA: Série C I. (Protihodnoty), 1935 The most expensive painting of the post-war period of
Czech artists and the world record of the painter from

i e CEHII) (3 AR Emil FILLA: Z4tisi s knihou, 1914 his post-war period

Historicky nejdrazsi obraz vydrazeny na aukci v R cena/ price: 19.500.500 K& / EUR 813.000
The most expensive artwork auctioned in the Czech Republic

Adolf Loos Apartment and Gallery
U Starého hrbitova 40/6

110 00 Praha 1 — Josefov
loos@al0os.cz

Svétovy aukéni rekord autora
World auction record of the author

www.aloos.cz



Your priorities
are our priority.

SkyPriority* saves you time in more than 1000 airports worldwide when flying on one of our member airlines. From fast-track check-in
to first-on-belt baggage, SkyPriority leads the industry in airport priority services. Just follow the iconic red signs.

Visit SkyPriority Finder on SkyTeam.com to learn more about it.
“Available to SkyTeam Elite Plus, First and Business Class customers

.
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UZITECNE INFORMACE | USEFUL INFORMATION

Na palubé

NAPOJE A ALKOHOL

Palubni privodci nesmi podavat alkohol osobam
mladsim 18 let. Na palubé prosim konzumujte
pouze alkoholické ndpoje/destilty, které vdam
donesli palubni privodc¢i nebo které jste si
zakoupili na palubé v rdmci prodeje.

On board

DRINKS AND ALCOHOL

Cabin staff are not permitted to serve alcohol to
anyone below the age of 18.The passengers are
requested to only consume alcoholic drinks and
spirits served by cabin crew or which have been

[

[

KOURENI

Viechny linky Ceskych aerolinif jsou nekufacké.
Koufeni, pouzivani jakychkoliv elektronickych
cigaret ¢i jejich ndhrazek a uzivani tabdkovych
vyrobk( nenf na palubé letadel Ceskych aerolinif
povoleno.

SMOKING

All Czech Airlines services are no smoking.
Smoking, using e-cigarettes, their alternatives
or tobacco products is not allowed aboard
Czech Airlines flights.

purchased on board.

Pravidla pro pouzivani elektronickych zarizeni
Rules for the use of electronic devices

Mala zafizeni
(smart telefony,
tablety)

Small hand-held PEDs
(smart phones, tablets,

small PEDs)
Nastup cestujicich / Boarding

Zdrzeni odletu
(pokud obdrzite instrukce posadky)

Extended Ground Delay
(when instructed by the crew)

Vétsi zarizeni
(laptopy, notebooky,
vétsi prehravace)
Larger PEDs
(laptops, notebooks,
large PEDs)

Funkce volani, SMS

Sluchatka zprav, pripojeni Wi-Fi

Personal Headphones

Faze letu

Phase of flight Phone call and

text function,
Wi-Fi connection

Pojizdéni pred vzletem
Taxi-out for Take-off

Vzlet / Take-off

Cestovni let / Cruise

0Od okamziku 10/15 minut pred
pfistanim (hlaseni posadky)
From 10/15 minutes to landing
(crew announcement)

Pristani / Landing

Pojizdéni na stani letadla

Taxi to Stand

K7




V pohodé ve vzduchu
Fit for flying

RAMENA

Ruce polozte dlanémi
doll na stehna.
Rameny kruzte

ZADA A PAZE CHODIDLA KOTNIKY
Chodidla polozte Obé paty opfete 0 zem  Pomalu a pravidelné
na zem a zatdhnéte a Spicky chodidel kruzte nohou

bricho. Pomalu se zdvihnéte co nejvyse. v kotniku. Nejprve

dopredu, nahoru, predklonte. Pak o zem oprete na jednu stranu a pak
dozadu a dol. BACK AND ARMS f]z"f/k’é: Z(:;nhnete co  nadruhou.
SHOULDERS Place both feet flat on JVY5E paty. ANKLES

Place yourhandson  thegroundandhold  FEET Rotate your feet

your thighs. Bring in your stomach. With both heelsonthe  slowly and evenly in

your shoulders
forward, then up,
then backward and

down.

Bend slowly forward. a circle around your

ankles, first in one
direction and then
the other.

floor, raise your toes as
high as you can.Then
put your toes and the
balls of your feet on the
floor and raise your heels.

ZISKEJTE VYSSi STATUS
CLENSTVI A BONUSOVOU
LETENKU RYCHLEJI

S CSA KREDITNi KARTOU

Poridte si CSA kreditni kartu* a ziskejte a2 20 000 mil

na bonusovou lefenku.
Whod viak ziskate mnohem vice. .

Z&dejfe online na wwwirb.cz.
* Podminkou je statni obcansivi CR nebo trvaly pobyt v CR.

Banka inspirovand Klienty

P czecn

"W AIRUNES

OK PLUS

KOLENA
Ohnéte koleno,
zdvihnéte nohu

a zatnéte stehenni
svaly. Nohy
vystiidejte.

KNEES

Bend one knee and
raise your leg, tensing
the muscles of your
thigh. Alternate legs.

flyOK

NOHY

Obéma rukama
obejméte koleno
a pfitéhnéte ho
k hrudi. Viydrzte
15 sekund.

LEGS

Put both hands
around one knee and
raise it to your chest.
Hold for 15 seconds.



SYSTEM PALUBNI ZABAVY NA LETADLE AIRBUS A330 — 300
INFLIGHT ENTERTAINMENT ON AIRBUS A330 - 300

Pro zpfijemnéni Vaseho letu Airbusem A330 jsme pro Vas pfipravili Sirokou nabidku zabavy.
Aktudlni nabidku filmi a zdbavy naleznete po spousténi zdbavniho systému na letadle A330.

To make your flight even more pleasant we offer you wide selection of our inflight entertainment.
Current selection could be find on our inflight entertainment system on Airbus A330.

Filmy | Movies

Nabizime Vam vybér filmut raznych zanra.

For your convenience, we provide movies
from various genres at your finger tips.

Hudba | Audio

Vyberte si z hudebnich nosi¢u, radia
a audio knih.

Enjoy music CDs on demand, radio
channels, and an audio book.

Déti | Kids
Pro Va$e déti nabizime vybér z hudby,
filmu a her.

Movies, short films, music and games
for children are also offered.

TV

Podivejte se na zpravy nebo kratké filmy
v nasi palubni{ TV.

Easy access to informative news programs,
documentaries and exciting short features.

Vas let | Your Trip

Prohlédnéte siinteraktivni mapu s informacemi
o Vasem letu.

Browse the moving map and flight information.

Vice | More

Zde naleznete pfiruc¢ku pro pouzivénf osobnf
obrazovky a systému palubni zdbavy.

Find information about the AVOD user guide.
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Pouziti ddlkového ovldddni | How to Use the Remote Control

o SMER POHYBU .
MOVE
o . X P z t t it
o VYBER T ®— Nadvrat do hlavni nabidky Macfr:‘ig:r é;y/pg? monttor
SELECT Return to Main Menu
Svétlo na ¢teni | Reading Light —o SMER POHYBU
__ e < O move
Pomoc | Help ®———— Filmové novinky J s
New Release Movies (' \ o VYBER
' E SELECT
Zacit hru | Game Start ——e \ K

Informace o letu
Sky Map

Pro hlavni nabidku a vybér jazyka stisknéte na dalkovém ovladani @ smér pohybu / @ vybér nebo se dotknéte obrazovky.
Vice informaci naleznete v nabidce programd.

Use the remote control (@ Move / @ Select) or the touch screen to select your language and to reach the main menu.
Please refer to the program list for more information.



UZITECNE INFORMACE | USEFUL INFORMATION

DOPRAVA DO CENTRA
TRANSPORT TO CITY CENTRE m

= =)

VEREJNA DOPRAVA/MHD TAXI OK Transfer
PUBLICTRANSPORT (-l Zarezervuijte si s predstihem

119 - metro A @ transfer na/z letisté!

100 - metro B PUJCOVNA AUT Book a transfer to/from

30 min. 24 Ké / CZK RENT A CAR the airport in advance!

90 min. 32 K¢/ CZK

1den/day 110 K¢ / CZK Parkovisté P. COMFORT ~ piizemf www.oktransf'e r.CZ
3 dny/ days 310Ke¢/CZK Parking P. COMFORT — ground floor

LETISTE VACLAVA HAVLA
PRAHA

VACLAV HAVEL AIRPORT
PRAGUE

INFORMACNI PREPAZKA
INFORMATION DESK

- PUJCOVNA AUT
@) CARRENTAL

TAXI
TAXI

119 - VEREJNA DOPRAVA
119 - PUBLIC TRANSPORT

Ceské aerolinie negarantuijf a nezodpovidajf za vyse uvedené ceny externich dopravct. / Czech airlines cannot guarantee the above mentioned prices of external transport companies

K9
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Letadlovy park / The Fleet

CZECH LINES

%) B 00000000000000000 00000000 00000000000000000000

=
0000000000000000000 B I —

AIRBUS A330 — 300

1276 | PFl60,30m | " 63,69 m | mf 45900 kg | 7 230 000 kg | 860 km/h

AIRBUS A319 — 100

#144 | PF[34,10m | 33,84 m | #f 16 200 kg | 7 68 000/75 500 kg | ~T 850 km/h

-
e OK-GFR =

ATR 72 — 500

#68/70 | 27,05 m | HH27,17m | wf 6 600 kg | 7B 22 500 kg | B 540 km/h

ATR 42 — 500

#48 | 7 24,57m | " 22,67 m | wf 4900kg | 7B 18 600 kg | 7540 km/h

K

Trocet cestujicich | Seating Capacity L"? Uzite¢ny naklad | Payload
:'f
’E Rozpéti kiidel | Wingspan ZB vzletova hmotnost | Take-off Weight
. 7=
W Délka letadla | Length of Aircraft ® Cestovni rychlost | Cruising Speed




SKY SHOP

VYBER NOVINEK ZE SKY SHOPU CESKYCH AEROLINII
A SELECTION FROM THE CZECH AIRLINES SKY SHOP

Dal3i produkty naleznete v katalogu Sky Shop. / You'll find more products in the Sky Shop Brochure. WWW.CSa.Cz

LPro Zeny [ For women w éﬁ%&%ﬁm SHOT
Cena | Price
32€

CHLOE

NOMADE

Eau de parfum 50 ml

Cena | Price

59 €
BENEFIT
FOOLPROOF
Cena | Price
24 €
VERSACE CACHAREL
DYLAN BLUE FOR HER YES | AM
Eau de parfum 50 ml Eau de parfum 50 ml

N Cena | Price
Cena | Price |

o3¢

1890Ke 1980Ke

K3
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kPro muze [ For menw

IN-EAR HEADPHONES C-16

Cena | Price
25 €
750 K¢
PACO RABANNE
PURE XS
Eau de toilette 100 ml
Cena | Price
ARMANI
e SET 5 MINIATURES HOMME
Cena | Price
47 €
1410k
MERCEDES BENZ
MAN HUGO BOSS
Eau de parfum 50 ml MASTER
Cena | Price Cena | Price
44 € 159 €



DARKY | GIFTS

kDopIﬁky IAccessoriesw

A
|
lf ) \

"';a ,‘r’,‘i

SWAROVSKI
PIERCED EARRINGS
BO IF FIT:PE SML CRY/RHS

Cena | Price

(RS

2070Ke

CRYSTALDUST
BRACELET BLUE

Cena | Price

79 €

2370Ke

LY

ESSIE SET
Cena | Price
39 €
TANGLE
TEEZER PINK
Cena | Price
15 €
MORGAN&OATES
FLORAL WRAP
Cena | Price
75 €

2250Ke



MOSER SALES GALLERIES

PRAGUE VACLAV HAVEL AIRPORT AVIATICKA, TERMINAL 1 = NA PRIKOPE 12 = STAROMESTSKE NAMESTI 603/15
KARLOVY VARY KPT. JAROSE 46/19 = TRZISTE 7

WWW.MOSER-GLASS.COM



Art of investments
vynos od 5 % p.a.

e e
BFPUSIY VA vy T o o

o

www.bytysuncity.cz
Tel. +420 222 265 888

Vznikne zde 278 velkorysych a prostornych bytd, 6 luxusnich penthousi a 10 rodinnych vil v tésné blizkosti Prokopského ddoli se skvélym zdzemim pro aktivni Zivot. Soucdsti projektu bude také centrdlni
ndmésticko s obchody a sluzbami (v planu je pekdrna, kavarna, kadefnické a kosmetické sluzby), spa, wellness, bazén a dgtské hrists.

Vyhradnim prodejcem projektu je renomovand spolecnost VESSAN Reality, realitni kanceldF s vice nei desefiletou zkuSenosti, zabyvaiici se téZ developerskymi projekty a sprdvou nemovitosti. Klientim

poskytuje kompletni servis: od zajidténi financovani, volby klientskych standarda €i jejich zmén aZ po samotné predani bytovych jednotek. Zajistéte si své misto v odze klidu. Domluvte si s tymem odbornych
prodeicd setkani na telefonnim cisle 222 265 888.
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